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PROGRAMA PE "RADIG-BARCELGITA" E A J - 1

SGCIEDAP E SPAiGLA DE RADIGDIEUSIGR

LUNES, 29 Mayo 1 9 5 G

9ii.~ Sintonía.- SOCIEDAD ESPASGLA DE RADIGDIFUSION, EMISORA DE BAR-
CELGNA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo Franco.
Señores radioyentes, muy buenos días. Tiva Franco. Arriba Es-
paña.

- Retransmisión desde la Iglesia de los PP. Dominicos. SANTO RO-
SARIG para el hogar y para los enfermos.

9h#3G SANTA BIBLIA: antorcha del mundo": "El primer Rey de Israel"
Gtiión de Claudio de la Torre.

(En cinta magnetofónica)

XíOh.— "SINFONÍA EN DO MAYOR", de Mozart, por Orq_uesta Sinfónica B.B*C.
(Discos)

XltUh.^í^ m, CANTO POPULAR RELIGIOSO: Programa presentado por la Asociació
"AMIGOS DE LOS GOZOS". Texto y comentarios del Rvdo. FRANCISCO
BALDELLC. Ilustraciones musicales a cargo de la "Choral Feme-
nina de Ntra. Sra. de la Esperanza, bajo la dirección de Car-
men Tres.

(texto hoja aparte)
Programa ......

"Gozos de San Isidro" — Juan Bta. Rebull
" " « Jtian Bta. de la Salle - Luis Millet
» » » Felipe Neri - Luis Millet

>^llh.— EL VIOLÏN DE HENRY LEWCOVICZ: (Discos)
Vllh.lO La soprano Janine Micheau: (Discos)

V;llh.20 Danzas persas de "Ehowantchina", de Moussorgsky: (Discos)
Xllli.30 DISCO DEL RADIOYENTE.

13h.20 Boletin informativo,

13h.25 El cantor Mario Yisconti: (Discos)
13h.4-0 B^da Municipal de Madrid: (Discos)

?fl3h.55 Guía comercial.

. 14h.— Hora exacta.- Programas destacados.

;s;,14h.02 Gloria Lasso: (Discos)

14h.lO CANCIONES DEL MUNDO (El Mundo)
(Texto censurado)

14h.l5 Guía comercial.

-^:14h.20 Sigue: Gloria Lasso: (Discos)

-'14h.25 Servicio financiero.



- II -

i4-h.30 COjfflCTAMOS COU RADIO NACID1TAI; DE ESPAÑA.

14ii,45 AGABAÑ VDES. DE OIR EL DIARIO HABLADO DE SOBREMESA DE RADIO
ÑACIONAL DE ESPASA.

Gloria Lasso; (Discos)

1411,50 Guía comercial.

I4I1.55 Les Brown y su Orquesta: (Discos)
15ii,— Programa: **RADIO CLUB®:

(Texto hoja aparte)

15h:30 *LA RADIO EN LA RADIO®: Programa ofrecido por ixxgXM la
Revista ®SIÑTONlA®: Guión de Basilio Gassent.

(En cinta magnetofónica)

15h.45 PROGRAMA INFANTIL DE RADIO BARCELONA: Radiafión del cuento
"LA CENICIENTA": (Discos)

Xl6h.I5£:PROGRAMA DEDICADO A LA RADIACION DE LAS T3LTI1JAS NOVEDADES
EN DISCOS.

XlTh.— SEGUNDA AUDICION DE LOS- GUIONES MÁS DESTACADOS DE "IMAGENES
SONORAS", de Florencia Grau:

(Texto hoja aparte)
censurados

• • • •

Xl7h:45 BAILABLES: (Discos)

^19h.— ALBUM DE NORTEAMERICA: "La voz y la orquesta": Guión de Bnri-
que Franco:

(En cinta magnetofónica)

"Leenora", aucst aria
"Rip van WinJcle" de Irwing
"En la colina lejana" de Hokinson
"Alabado" popular
Suite de "ballet "Primavera apalache" de Copland

Xl9h.30 CONECTAMOS CON RADIO NACIONAL DE ESPAÑA EN BARCELONA.

Vl9h.40 ACABAN "VDES. DE OIR EL PROGRAMA DERADIO NACIONAL DE ESPAÑA EN
BARCELONA.

Xavier C\igat y su Orquesta: (Discos)

]^19h.55 Boletin informativo.

^20h.— «SOPA DE LETRAS":

(Texto hoja aparte)

^Oh.l515 Guía comercial.



- ill -

' 20h,20 Sardanas coreadas: (Discos)
^201i*28 Lily Pons: (Discos)
^20h.40 RADIO-DEPOETES.

N2011,45 Gula comercial.

O20h,50 Ethel Smith: (Discos)
-ír21h,— Hora exacta,- Santoral para mañana,- SEEYICIO METEOEODCJGICO

NACIONAL, Programas destacados,

2lh,OPrograma: FANTASIAS EADIOPONICAS:

(Texto hoja aparte)
/•

21h,20>l7uía comercial,

2lh,2^raspar y sus Estilistas: (Discos)

21h,3©',programa: "Dl^EETlPOjiTlVO'*; por Valentín Castanys:
»

.

(Texto hoja aparte)
• •••••

2ih.4Conectamos con eadio nacional de espaIa,

22h.—ACABAN VDES, DE OIR EL DIARIO HABLADO DE NOCHE DE RADIO NA-
'^CIONAL DE BSPASA,

^'Intermedios: (Discos)

22h.05^13ANC10NES DEL MUNDO (El Mundo)

(Texto censurado)

221i,10>Uuía comercial,

22h,15 Sig^e: Intermedios: (Discos)

22h,30 Programa: «MARCHA SOBRE LAS RAMBLAS":

(Texto hoja aparte)

22h,4C^ograma: "LA VIDA PRIVADA DE DOS AUTBHOVILES".

(Texto hoja aparte)

23h,Í^GRABAC10NES NORTEAMERICANAS: Programa ligero: (Discos)

23h,3^. COCTEL MUSICAL: (Discos)
!

^

Oih,— Damos por terminado nuestro programa y nos despedimos de us-

tedes hasta las siete y media de la mañana, si Dios quiere.
Señores radioyentes, muy buenas noches, SOCIEDAD EspañffLA DE
RADIODIFUSION, EMISORA RADIO BARCELONA EAJ-1, Onda de 377,4
metros que corresponden a 795 kilociclos. (80 en la esfera
del receptor del radioyente). Viva Franco, Arriba España,
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^
Ltines, 29 de Mayo de 1950.

A las 91i .50

GQRO SE lA CAPILLA GIULIÁ DEI VATICÁUO

PPPSTABO G. S. CI— lAimATE lOMIHIM, de Palestrina.
PRjiSlADü It. o

GALIGA VERUNT , de Victoria.

• PPPAT^ADO G. S. Q 3— SUPER PLAIvIIÏÏA BABYLONIS, de Palestrina.
PREdTADO

^ ^ ÏEUEBRAE GAOTAB SUNT» de Victoria.

H_ II_ H _ tl 3H — WJ- it — =



PROGRÁMii. DE DISCOS

Lunes, 29 de Mayo de 1950.

A las lOh.—

" SINPORIA EN LO MAYOR "

de Mozart

Por Orquesta Sinfónica B.B.O. .

nffr ^—À"Mov, 12 Adagio-Allegro splritoso" (2c«)2446 G, L. 2~ >"Mov. 22 Poco adagio" (2o,)
2447 G. 1. 3—'"*^"Mov. 3^ Menuetto y ïrio"

4—>"Mov. 42 Pinale. Presto"

SUPLEME UTO

Por Orquesta Sinfónica Nacional de América,

2525 G. L. 5— X"Polca" de LA EDAD DE ORO, de Shostokovitch.
6~ X"Musica de amor" de BORIS GODOÜNOY/, de Moussorgsky.

%

_ fl _ H_ »l_ It _ II _ ti _ ti _ 11 _ H _ II _ (I _|I _



6617

6501

4660

57^2

3408

4254

3428

3468

Album)

5404

6309-

163

>5479

3323

Album)

4630

568o

PROGRAL·lA m DISCOS

lunes, 29 de Myo de 1950.

A las llh.—

EL VIOLIN PB HEMI lEWKOWIGZ

B. C. 1—>>CA]n)AIITE CANTABILE, de Tchaikowsky.
2—yjOTA ARÀGOHESA, de Albania.

A las llh.lO

LA SOPBMO JANIHE MIGHEAIJ

G. L. 3—XmIREILLE , Vals de Gounod..
4—X"Vals" de ROMEO Y JULIETA, de Gounod.

A las 11E¿20

LANZAS PERSAS LE "KHOY/ANTCHINA" LE MOUSSORGSKY

G. V. SSS Por Orquesta Sinfónica de Londres.

5—X(2c.)
A las llh.30

LIS00 LEL RALIOYENTE

P, 0. X 6— JOTAS NAVARRAS, de Lanas por Raimundo Lanas y Miguel
Genos. Sol. por Crescencio Gimeneg.

P. 0. Xl— LINLA" CHILENA, |umba de Orefiche y Connelly por Stan-

ley Black y su Orquesta. Sol. por Miguel Sorolla.

P. 0. X8— ANTES MI MALEE QUE TU, de Blanco y Perelló por Pepe
Blanco. Sol. por Carmen Arboli.

P. L. X9~ AIRES ARAGONESES, de Bonet por Bonet de San Pedro y

los de Palma. Sol. por Isabel SangaL.

P. L. y(lO— AMAZONAS, Samba india de Salina por Ricardo Monasterio
Sol. por Mercedes Crosa.

p. C. Xll- "Matarela" de LON MANOLITO, de Sorogábal por Gran Or-

questa Sinfónica del Teatro Reina Victoria de Madrid. Sol.

por Fernando Fornós.

P. 'C. Xl2- EL 1.IAR, Pox melodía de Trenet por Juan Urteaga. Sol

por Vicente Ferrer.

P. 0. VI3- MÁLRBCITA, Canción fox de Farres por Antonio Machin y

su Conjunto. Sol. por Lucita Ramos y Amparo Sanchos de Haro

de Barna.

P. L. X14- "Romanza" de EL CABO PRIMERO, de Arniches, Lucio y Ca-

ballero por Laura Nieto. Sol. porFernando Rebasa y Gaspar
Magan,

P. C. ■ 15- CELOS, Foxtrot de Gade por Mantovani y su Orquesta.
Sol. por Rosario Cunill.

p. 0. ^16- HIMNO A LA VIRGEN LEL PILAR, de Jardiel y Lambert por

Marcos Redondo. Sol. por Narciso y Joaquin Marco.

B. C. -I?— "Fragmento" de MARINA, de Arrieta y Camprodon por

Mercedes Capsir. Sol. por Gerano Fornes.

G. C. 18— "Jota" de LA LOLORES, de Feliy Codina y Bretón, por

Orfeón Lonastiarra. Sol. por Angelina Madrid y esposo.

G. L. 19— RAPSOLIA HÚNGARA N2 6, de Liszt por Mischa Levitxki,
Sol. por Arcadio Tolosa.

(S I G U E!}



CONTINUACIÓN .

>•^30 G. I). 20— ".jmanecer" de GHANU CANYON, de Grofé por Orques-
ta Sinfónica N.B.C, Sol. por Carmen Huiz.

Album) G. R. S 21— "Obertura" de EL BARBERO LE SEVILLA, de Rossini

por Orquesta Sinfónica de Milán. Sol. por Juan Vargas.

2084 G. 0. 22— RAPSOLIA HÜNGARA N2 2, de Liszt por Orquesta de
la tipera del Estado de Berlin. Sol. por Pilar Armengol
de Vilanova de Meya.

^ 135 Vis. G. L. 23— VOCES DE PRIMAVERA, de Strauss ^por^Orquesta Sin-
"

fónica de Boston. Sol. por M®. Asunción Pérez.

NOTA: Esta emisora no radia discos "dedicados" ni percibe remime-

ración alguna por este servicio. Los discos que han oído
han sido solicitados por Sres. suscriptores de la Unión de

Radioyentes y son los línicos que a petición radia esta emi-
sera.

_ll_ tl_ = = = = =
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PROGRAMA DE DISCOS

Lunes, ¿'9 àe Mayo de 1950,

A las 13ii.—

SIGUE; DISCO DEL RALIOyLFfE
«

A las 13h.25

EL CARTOR MARIO VISCORTI

5899 P. .0. '.I— ¿DOULE VIVES?, Fado fox de Morcillo y Algueró.
^.2— UN SOLO AMOR, Bolero de Algueró,

6322 P. C. •

3- CAMPESINA, Fox canción de José' Reyna.
4— NUBE GRIS, Vals peruano de Márquez Talledo.

6383 P. C. 5— BOLERO, Bolero de Lurand y Suárez.
<6-- UNA LAGRIMA TUYA, de Manzi y Mores.

A las 1311.40

BANDA MUNICIPAL DE MABRIB

6618 p. 0. '7— SUSPIROS LE ESPAÑA, de Alvarez.
^-8— ALHAMBRA, de Bretón.

6630 G. 0. 9— "Preludio" de LA VERBENA LE LA PALOMA, de Bretón.
10 — "Soleares-BÚo de Rita y Julián y Seguidillas" de

LA VBEBENA LE LA PALOMA, de Bretón.

_ ti _ ii_ ii_ ii_ ii_ fi_ ii_ II _ II _ II _ II _ II _if _



PROGRAbLà DE DISCOS

iunes, 29 de Mayo de 1950.

A las 14ii,02

GLORIA LASSO

1—
2—

3—
4-

5—
ó

CHIQUITA BACANA, Marchiña de Barro, Eibeiro y Suarez.

GUADALQUIVIR, Bolero español de Galindo y Montiel.

GITANA, Bolero español de José M&. Moraté.
QUIERO A MADRID, Pasodoble de Remande y de Angel.

BESAME M LA NOCHE, de Rodrigo Diez y García Morcillo

MALVARROSA, Canción bolero de García Morcillo.

A las 14Í1.45

VAUGHN MONROE Y SU ORQUESTA

7— LUNA SOÑADORA, de Berk, Capano y Rredman,

8— GIGOLETTB, de David y ¿ígman.

A las 14ii. 55

LES BROWN Y SU ORQUESTA

.9-
10-

CALLE DE LOS SUENO N2 1400, de Wrubel, Herrick y Hoo

TTO •RTCT.T.o AMOR, de Fields y Kern. ve

H _ H _ It _ n - If II =
" =r " = " =

" =
" = " =



^ mOGRMík DE DISCOS

Lu^es, 29 de Mayo de 1950.

Á las I6I1 .I5

PROGRAFiA. DEDICADO A XA RADIACIÓN DE LAS ÚLTIMAS NOVEDADES EN DISCOS

6721 P. C.

6719

6486

P. C,

P. C.

5718

6724

6408

P. C.

P. C,

P. D.

1—

2—

3—
. 4—

5—
V 6-

q Q—

^9-
>lo—

Por Ana Maria

LA NIÑA DE LOS CLAVELES, Pasodoble de Miirillo y

Naranjo.
M MENTIERO, Alegrías de Lerena, Llabrés y Mon-

real.

Por Mario Visconti

SIN MOTIVO, Bolero de Gabriel Ruiz.

MARILÜ, Bolero de Ramos Prq^da.

Por Luisita Calle con Tejada y su Gran Orq.uestE.|
OLÍ;, OLÉ, OLÉ, Pasodoble de Algueró.

^

AÑORANZA, Bolero hispánico de Perelló y Tejada.

Por Manuel Vallejo, acompañado a la guitarra
por Paco Aguilera.

SI YO TE QUIERO DE VERAS, Media granadina de Cu-

rrito y Mezquita. ^

TU UNA JOYA Y YO EL JOYERO, de Basilio García Oí

bello.

Por Cañelina

L&OHO, Canción de cuna afro-cubana de Facundo

Rxl^ © X* Q. •

L;. cantar . a . Porro columbiane de Fuentes.

Por Gordon Jenkins y su Orquesta

OTEA VEZ, Foxtrot de Newman y Cochran.

Por Stardusters

O12— NO ME VEO MÁS EN TUNJOS, de Benjamin y Weiss.

Por Cayetano Renom acompañado de Gran Or-

questa. Recitado Isidro Sola.

6727 P. C. ^(13— ES LA MORENETA, Sardana de Carcelló.

6720 P. C.

6464 P. D.

Por Cayetano Renom acompañado de Otan Orriqes-

)(Í4— SOC DE LA BARCELONETA, Sardana de Carcelle'.

Pojy Tejada y su Gran Orquesta de Conciertos

yi5— POR LA ESPAÑA CAÑI, de Marquina y^Te^Jada.
— FANDANGUILLOS DEL PERCHEL, de Cabas.

Por Orquesta "Los Clippers"

()17— NO BOTECO DO JOSÉ, M archa de Baptista y Car-

C 6X* ♦

Js^8— AY BELEM, Rumba de Salina.

(sigue)



COK TIN U A C I ó N

Por Alejandro Ulloaa

6715

6440

6366

P. C. ^ 19— ROltANCE DE LA INFANTA ISABEL, de Rafael Buyos;
(NOTA: HAY DUPLICALO)

V
P» C» r 20— ORIENTAL, Recitado de José Zorrilla.

^ 21— SONATINA, Recitado de Rubén Bario.

Por Joe Robinson

P. 7. 0 22— SI NO PUEDO EENEROíE, de Carter.

O 23— SOBRE RUEDAS, de Cadrez y Gomez,

_ ll_ tL. «I-
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PROGBÁlvm DE DISCOS

Lunes, 29 ¿e Hayo de 1950,

A las 17ii»45

B A I I A B L ES

6708

6403

6444

6248

6333

6332

P. R.

P. L.

P.O.

P. R.

5943

6231

6967

4366

REGALO

6276

QP. 0.
10-

P. 0. 11-
12-

P. B. 13-
14-

P.O. 15-
16-

P. 0. 17
18

P. R. 19-'
20-

Por Pernan. o Ca^ y sxi Orquesta

1—\pUlíTA UlfflRÏA, PasodoLle de Maitinez Pinto y García.
2— CHILENA, Canción "bolero de Morcillo y García,

Por Deprince y su Orquesta

3—BAILBCITO del SJÍBADO POR LA NOCHE, Java de Delettre

u Clero y Dre;}ac.
4—PAPlA ti, querido , Vals de Hardt, Deprince y Chasse-

guó.
Por Carmen de Veracruz

5—PEDIAS UN BESO, Bolero de García de Val y Monreal.

6—QUE TU quieras, Bolero de García de Val y Monreal.

Por Jorge Sepúllveda y su Orquesta

7— SCUANDO LLORA UNA MUJER, Bolero de Velich y 2¡amora' M^re
. gillo.

^

8— íVdOLERO , de Durand, Contet y Suarez.

por Alfredo Alcacer

AmIPJíNDO al mar , Pox canción de Haro y Maestre Marino.

■ VA UNA MIUHER, Pado canciónde Eeixeira y Da Silva.

Por Chelo Villarreal

• Ó^EL ABANDONADOl Corrido de Martinez.

■Q SALUDOS, Corrido de Caí'"bajo.

Por Edmundo Ros y su Orquesta Cu"bana

• XdA samba de la risa , de Rizzo, Johnson, Meroff y Spenr .l

•J^UIEN NO LLORA NO IvíAMA, Samha de Nassara y Martins. ■

Por Josó Pbrns y su Orquesta

- )^I CAPOTE EORERO, Pa8odo"ble de Puche y Quirós.

-.^yíERY, de Cohan y K^s.

Por Mary Merche y su Orquesta

-VnO corazón . Bolero Mamho de Calzado.

-,>^UE m QUITO QUE ME PONGO, Guaracha de Morcillo y Al-

^ gueró.
Por Prancisco Erill con Los Ponchos y Orquesta

-)(tE LLAííAS SOLE, Pasodohle de Lito.

-f^BAMBALÍ, Afrocu"bano de Codoñer.

Por Matta Christel con Luis Rovira y su Orques]
ta.

'

t)

P. C.^23-
Y

AMÉR ES PERDONAR, Bolero de María Hernández.
— BAILARINA, Beguine de Mapel y Sigman.

Por Roland Peachy y su Orquesta Hawaiana

CHEZ MOI, Poxtrot de Misraki y Peline.

- BRASIL, Rumlia de Barroso y:^Eusell.
(SIGUE)



10^

6442 P. C.

REGAIO P. C.

6331 P. 0.

GOUT INÜACIÓN

Por Loren Gar

259-XmIGUELI ï O LITRI , Pasodoble torero de Àlcacer 51 Bár-
kabé Sanohis.

26—AIRES LEVANTINOS, Marcha valenciana, de Alcácer yBernabáa Sánchis,

Por Roberto Luna

27—rí^LBLI, Tango de Rotulo y Angelis.
28—"^^HBNLEZ VOUS, Tango milonga de Gadicamo.

Por Roland Peachy y su ©rquesta Hawaiana

29—^^SPERAR:É, Poxtrot de Olivier i.
30—< LOS BLUES DE Y/ABASH, Ecxurot de Mecken y Ringle.

_ II _ II _ M _ II _ n _ ti _ II _ II _ fi _ i»_ II _ ti _

#■
\



/

-«7 '

r

PBOGRAlvïA DB DISCOS

6419

6375

P, C.

P. C.

lunes,. 29 de Mayo de 195*^.
A las 19l·i,40

XAVIER OUGÁÍP Y SU ORQUESTA

V1—-"aLOS TIMBALES, de S^shine y Blanco.
2—MUCHACHITA, de Arriieim, Armengol y Fernández.

\/
3—A CANCIÓN DE AMOR DE CACHEMIRA, de Hope, WoodfiSrde y

Eiden.
4-0 EN UN MERCADO PERSA, de Ketelbey.

6746 P. R. 5—f)BNLLORO, de Blanco y Morales.
6—ADIOS AFRICA, de Scull.



PROGRAMA DE DISCOS
n

Lunes, 29 de Mayo de 1950.

A las 2011.20

SARDANAS COREADAS

5867

6629

P. C.
?./
/6i-
s 2-

G. I. " 3--

Por Coros Violeta de Clavé

L'EICPORDA, de Maragall y Morera.

L'EMIGRANT, de Verdaguer y Vives.

Por Orfeó Català y Cobla Barcelona

MARINADA, Sardana de Pérez Moya (Ic.)

A las 20h.28

LILY PONS

6605 G. R. ^ 4— EL DANDBIO AZUL, de Strauss.

n 5— las NISAS de CADIZ, de Musset y Delibes.

984

5937

P. L. — (a) CANCIÓN DE MARIA ANÏONIETA, de Jacobson (b) LAS

MARIPOSAS, de Chausson.
7— (a) PASTORAL, (b) CANCIÓN DEL PÁJARO, de LaForgé.

A las 201i. 50

EOIEBL SMITH

p, X), 8—>\tlNÁ CHICA BONITA ES COMO UHS liIBLODIA, de Berlin.
9—'NAVIDADES BLANCAS, Canción de Berlin,

5921
'

P. D. 10—DINORA, Samba de Lacerda y Olive ira.

13,__ ÏOCA TU SAMBA, de Soler.

. U . II . If . ti . II . ti . tt . 11 . II . tt. ti . tt .

#



PROGRAMA. DE PISOOS
/o

Lunes, 29 àe Mayo de 1950,

A las 21h.25

GASPAR Y SUS ESIILISIAS

5520 P. O, 1—/^QUEJAS DE AI'áOR, Yals criollo de Barbieri,
2- COMO EN ESPAÑA NI HABLAR, de IJari

4359 P. 0. 3—r NEGRITA, Bolero de Grenet.
4

'

"FLAMENCO SIN FIN", Pasodoble de López.

4'512 P. 0. 5—'^· TAN GUILLO GITANO, de Gaspar.
6— BONITA COMO NINGUNA, de Gaspar,

. n . n . II . II. II . H . ti . H . ti . II . 11 . 11 . 11
9 9

#
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PROGRAMA DE DISCOS

Lunes, 29 àe Mayo de 1950.

A las 221i.—

INTERMEDIOS

Por Orquesta Boston Promenade

5263 P. L. POLCA PIZZICATO, de Johann y Josef Strauss.

2~I SANGRE ALEíSiE-POLCA RAPIDA, de Johann Strauss,

Por Orquesta Mayfair

5262 P. L. 3— "Vals" de CUENTOS DE HOPPMANN, de Offenbacl·i (2o.)

Por Ted Heath y su Orquesta

6305 P. D. 4— PICCADILLY, de "Pats" Waller,

5— SOHO, de "Pats" Waller.

Por Orquesta Victor de Saldn

5261 P. L. 6-^ CANCIÓN DE CUNA, de Brahms.
7— DANZA HUNGARA N2 5, de Brahms.

A las 22h.l5

SIGUE: INTERMEDIOS



PROGmiA. DE PISOOS

Lunes, 29 de Mayo de 1950»

A las 23I1.I5

GBÁBACIORES NOETEAMERIGANAS

PHOGRAlïIA LIGERO

6429

6488

6490

6493

6539

4630

5670

2652

6619

^ 2667

3907

112

3935

P. 0.

P. 0.

P. G,

P. G.

G. R.

G. G.

G. D.

G. L.

G. R.

G.R,

G. L.

G. L.

G. P.

1-.-
2—

3--
4—

5—
6—

7—
8—

- \

9--

lo***

11-

I2V
1^

Por Jo Stafford y Gordon MacRae

LUISES, MARTES, MIERCOLES, de Ros Parker.

QUERIDA, de Hilliard y Mann.

Por Pajil Weston y su Orquesta

EL CAUAEIO IMPACIENTE, de Nero.

LA RASPA, Tradicional.

Por Margaret Whiting y Boh Hope

NO NOS HEMOS DIVERTIDO, de Whiting, Kahn y Egan.
TEÑIMOS SUERTE, de Evans y Livingston.

Por Woody Herman y su Orquesta

ERES UN TUNANTE, de Theard
RAPSODIA EN MADERAf de Burns.

A las 23h.35

COCTEL MUSICAL

Por Orquesta Sinfónica de la Columbia Broad-

canting.

"Obertura" de LA BELL A GALATEA, de Suppó (2c.)

Por Orfeón Donostiarra

"Jota" de LA DOLORES, de Bretón (2c.)

Por Paul Whiteman y su Orquesta de Conciertos

SEGUNDA RAPSODIA, de Gershwin (2c.)

Por Miliza Kor^us

ms MIL y UNA NOCHES, de Strauss.

LA GOLONDRINA, de Dell'Acqua.

14—

15—
16R-

(2c. )

Sr:".'í

17-í-

18-^
19-'T

Por Malcuzynski

POLONESA EN LA BEMOL I\iAYOR, de Chopin.

Por Orquesta de Geraage Melachrino.

AL ROIvIPER EL DIA, de Tauber.
BALADA PARA ORQUESTA, de Tauber.

Por Lawrence Tibbett

"Prologo" de LOS PAYASOS, de Leoncavallo )2c.)

Por Yehudi Menuhin

SCHERZO TARANTEELE, de Wieniawski.
AVE MARIa, de Schubert

Por Coro Madrigal Irmler

20-^ HYMNE, de Kromolicki. (2c.)
(S I G U E)



CONTINUACIÓN

Por Orc^ueslia Sinfónica de San fEanoisco

2010 0. L. 21-4 marcha NUPCIAL, de Mendelssohn (le.)



Ce Que el
conve:

lesKliay die-

;rtel es/BoberMo

id.os'Wd<^, j
JOS dar renombre

lidia a pie, y siete toros de don Lisardq Sánchez y San-

chez, forman el estupendo programa de esta formidable
corrida que para el lunes de Pascua, de Pentecostés ha

organizado don Pedro Bal.añá. "

.

Lo estupendo del cartel,
señorea, salta, a los ojos;
los atractivos que ofrece
se están elogiando a coro;
de manera es que si al mismo
todos dedican elogios,
no cabe mas que gritar;
jA los toros! i A' loe toros!

&&&&&
W -

?

e

Lpue
Iqu/ oBlsden^ é:^.to^ gordo
\y/nay aat/dos desn^ana'
hue en pinytó a bravos no'hav otro

Ce la barbaja taurina,
González es el "as" de oros;
el cordobés Martorell
cuando torea da el opio; -

el sevillano Carmona
tiene oosas en s'u abono
que en la Feria de Sevilla
entusiasmaron a todos,
y el catalán Balañá
bien sabemos que es un mozo

que hace en la arena primores
cuando gobierna su potro.



to/,
pi/iffior
T^T lo

Ca/moni
ájtiíii

rabie
ible em

a lidia

pvale a

erés, o

iunción 3

on y los/má
reses

u^eepec-
rrid^ que

3 exoMisi-
braim

jien airbic

Cuando Manolo Gonzalez
su sal torjsra desgrana
con capote o con muleta,
vence a quien le da la gana.

Ce córdoba es Ivíartorell,
y a.un nacido en la Mezquita
nadie le moja la oreja,
por muctip que se derrita.

Y mucho hemos de engañarnos
si muy pronto en Barcelona
no es un diestro predilecto
el bravo Manuel Carmona.

Loe tres diestros atesoran
valor, arte y emoción, '

y al pararse, si es preciso,
paran...la circulación.

Si m'úchOB son los alicientes que dejamos expresa-
dos, hay que agregar a ellos otro más, y es el-de que_
se lidiarán siete toros, para que con uno de ellos triun-
fe una vez más con su pericia de gran rejoneador y su^
destreza de gran caballista el simpático Juanito Balañá,
el" diestro-catalán que ha sabido emular a las, figuras
más eminentes en esta bella manifestación del toreo

ecuestre qua con tantos adeptos cuenta.

Van a lidiarse en esta extraordinaria corrida giete
toros de la. ganadería de don Lisardo Sánchez y Sánchez^
de ■ Salamanca, y t.an -sensacional .acontecimiento se. efec-
tuará dentro de poco rato, a la vuelta de unas horas, a

las -seis" menos cuarto; de esta tarde, en la gran plaza Mó-
nxmiental. ■

-

Juanito Balañá, como rejoneador, yJ"Manolo^Gonzaleèl·,
José María .Martorell y Manuel Carmona, como jefes de la



i.Jj GoalíTü POPUL^i HELIGIOüO.-Progrikfièi preseat*do por la .¿isoi

"jjálGüS BE JjOS Gü BO¿>» .-T«xto y soaejitarios dtl Hdo.PraAcisi
Ilu8trM3io3s.es fiusiealcs a earg'o de "Okoral Peae3s.i3eM de Nuesi

de la Espera&zaxj'bajo la direseiojs de la Sg'ta·Gartte:^ Tres.

^
l3a.ieiaaos la presejate eaisioja croeajado luia de las figuras

aes populares y reJieradas del áaatoral liturgieo.Bos referíaos al eoja-

fesor Saja. Isidro,suyo patrojaazgo se extiejade a todos los ique dedieaja.
sus actiridades al oultiro del ea¡apo,Por ello es cojaoeido bajo la adro-

eaeióu de 3au. Isidro labrador.Pero ee de uotar que jauestro Gajato eoa-

parte este patrojaato eou otro persojaaje sagrado,que eou este aaisaao tí-
tulo ka sido i*rosado desde tieapos aiuy autiguos soa el jaoabre dé Saut

Galderie.aeguji la tradisioja,fue expuesto a la públiÉa reaeraeioa ea. el
• Eoaasterio de Saa Martía del Gaa.igó,por expresa roluatad del Goade Vi-

fredo.que le profesaba urna cariñosa deToei03a..Mas^ taiide fue trasladado
a Tolosa,y eu 1655 aparece eja. uito de los altar^^.rde "fii'<j4'glesia bareelo-

uesa de Sajata Glara.Y el pueblo sieiapre ka aña^^díf a^su^o-abre el títu-
lo de Patro deis pa^e sos.Iadudableaejate la dey|eio» a-'oak ÀGaide rico es

Mas autigua que la de Sau Isidro.Pero ka teuid© sMip^re úm arrai.,o y

popularidad eja. la Gataluña frauaesa.Lo atestigúala 46#ií-Si-9-^/®eatos popa-
los e^eapla-

llaurador,eoa-
lares que existeia ea,las eoleseioues de ¡.^ozos.
res rezau de esta aaueraiGoigs del glorios Saiat _

fessor i Patró del Hosselló,Goafleat i Vallespir."a partir del^siglo
XVIII Saa. Isidro ocupa el lugar preferente, eas>i podemos decir uaieo.eo-
patrón de los obreros labriegos.Pode mos afirmar que no existe uaa igle-
sia rural sin el sorrespojadiente altar dedisado a nuestro Baifito.Y es

sobradamente 3ono.@ida iikkkkd^kÈklcic la solemnidad coia que es celebrado
en toáas partes el aia 15 de aayo.La msa y la ieoiaografía populares
kan glosado preferentemente el pasaje que tradición ka atribuido al oan-

to en el que se cuenta que mientras asistía al santo saerifiaio de la

Misa bajaban unos ángeles del cielo y tomaban por su cuenta el^trabajo
del labrador,guiando anorosamente a los bueyes.Una bella canción popu-

lar deserike esta sin^^ular kazaña,ea la que interrienen el aao y la due-

ña del Santo labrador.El seejakoja por la negligencia de su serridor

ella sale en su defensa,alegando el milagro de los angles,y consideran-

dole COMO rerdadero Santo.SÍrranse esouckar esta canción popular de San

Isidro. ;
jjOS gozos populares dedicados a San Isidro son üuy numero-

sos y variados eis. sus diversos aspeetos,El ejemplar más^antiguo que co-

noeemos es el publicado por la imprenta de Gerona de Jaiine Bro,en 174E.

Y a partir de esta feeka vaja suoediendose sin interrupción eja uiversas

localidades .San Pedro de Ribas,mataró, Guisona,San Juais. de Lérida,San
andres de Lllavaneras,^rgentoka,Palautordera,Ban iíi.uel de Mata,San Jau-

me Sesoliveres.Llivia y otras poblaciones kan dedisado a traves del sitrt
XIX kojas impresas de autentico valor artístico al glorioso patron de

los labradores.Plásticamente su imagen es representada coa una espiga
de tri«,o en la tiaao dereGka,y como motivo ornasie>atal los ajageles coa-

■

ducieiido una pareja de bueyes dedicados a la labranza.Las letras de la

Mayoría de estos gozos son idejaticanente repetidas,y en su pri^era es—

trofa evocan el nacimiento de San Isidro en la real villa de Madrid.^
La eancionistica nos ofrece algunas notas muy interesantes de ¿lelodias

de gozos dedicadas a este Santo Sírvase eseuckar a epatinuácion la. que

cantan todos los años los campesinos de la eoaarca bergadaaa.Ms una

■«antilena notable por .su ritmo sisopaao y por su caracoeristica moda-

lidad.



Hoderiíitóieate se ksta publiendo ^Igmiiíis ediciones de -o-
ZDS de Sita Isidro coa letra de laure^áos poetas y
kfek aaisca de distinguidos coapositores.Los deTotos del áanto de lu
parroc[\iia de San. Jiiaa de Vilassar de llar kan estaupalo poco ka ea

riquisisio ejemplar en folio tmas inspiradas estrofas del aduiira:.o
vate Hisitico Edo.Pedro Ribot,acoapañaaos de ana graciosa y aay de-
vota, acloáía original del Edo.Juan Bta.Eebull.La Ckoral de lí.S.de la
Espezanza va u interpretar a soMtimiacióa esta bella página litera-
rio smsieal.

El ¡ftisno día 15 de «ayo celebra la Iglesia la fiesta de
San Juan Bta.de la Salle,fundador de los Her.4i.nos de las Escuèàaa
Gris tianas.Un solo ejeaplar de gozos delicados aeste Santo . j-os o-
frecen las colecciones.Peio líenos de consignar q.íie este único ejen-
piar eosntitnye una joya de alto valor por las dos altas persona-
liáAdes que firaaa su letra y su ausica.i-Iose Jacinto VeràfiLguer y el
maestro luís i.íillet.son su genial inspiración kan logrado llegarkasta lo sias profundo del corazón de los pequeños aluanos de lás es-
cuelas Gristianas.poniendo en sus nanos los más sublimes conceetos
religiosos.keci.os comprensivos y amables a manera de simple cancióti
popular.nice el poeta en una de sus estrofas;»Us fa nosa la riquc-
sa-als pobrets la regalau-i^de Grist amb la pobresa-con Praneesc us
desposan.-Dels noiets sou 1'adjutori-dels Malalts sou lo coixí-un
ángel en lo oratori-i en I'aükifcickk altar-un serafí.Éseucken añora co
Mo el maestro Millet ka sabido convertir en melodía tierna y alada
estas sencillas y siblimes troba* del nuestro poeta,

oan Felipe Heri, cuya f iesta ^ce lebra la Iglesia el nía E6,
es indudabletíiente uno de los santos más conocido y venera^g-poT to-
das las clases sociales.Pero quizá de una manera prefei^^^è'^or, los
kuaildes.La iconografía popular lo representa gejaQral!a^^^-'1io|L eX ■

eorazon en la aano.ejvuelto en llanas de caridad.^sí ¿^.rece en l'¿'
ai^orxa de ejemplares, alguno de los cuales es ¡auy notá^e por su .ar-
tistiea presentaoión,y por-su aspecto tipográfieo.Ya e!%¿el siglo
H^VIII aparecen algunas ediciones.Un ejemplar del referido siglo ré-
za así;"Gozos del glorioso Padre y Patriarca San Felipe líeri,Funda-
dor de la Congregacoón del Oratorio.Barcelona.Imprenta de Carlos 3a-
pera.1768.Del siglo XIX son conocidas varias edioiones„de las cuales
queremos recordar uña.vuya letra ostenta las inicilase correspon-
dientes al nombre del Historiador Edo.P.ParassoIs y Pi,y cuyo títu-
lo es cono ^sigue Goigs del gèorios oaat Felip Her i, Fundador de la
Congregació de 1'Oratori,y especial advocat contra terremotos,afee-
ecions nervosas,aneurismes y altres enfereatats interiors.La mayoría
de los .textos de estos gozos son de escaso o nul valor literario..Jo
así acontece coa los modernos,ya que uno de ellos es debido al estro
privilegiado de Mosen Verdaguer,y con saúsica del maestro Luís Millet
figura en la priaerk edición de Gantes Espiritulaes originales del
saisuo eosapositor.Ln 1946 aparece una edición coa el título de*»Goigs
a llaor de Bant Felip Heri,Fundador de de la Congregació de 1 Orate-
ri.eon letra del Padre Jaime García,de la aisma Goagreación y ausica
del repetido Maestro Luís Millet.El poeta,en treinta estrofas.glosa
en estilo auteticamente verdagueriano,la vida ejenplar y keroica del
Banto«Consta en una nota del ejemplar que estos gozos fueron compues
tos por el poeta y el músico en agosto de 1937,en medio del terror
de la persecución relgiosa.Dato muy significativo,ya que revela un

íntiMo sentimiento de dolor y una firiue esperanza en la intervención
del -Santo«fundador del Oratorio.sírvanse escuckar a continuación es-
tos Gozos de San Felipe Heri.



^ y f jü&almib.t« ,p&g ao'.i!>--t¿id lh bi«iísióft l·ii -ttltáaa íiqí d.8 mi^o,
1"npn1 wi-MBintií mlTfln^'^'^" T'""^ m um üí^ ia

^ it dedisAr unos bre-
res QOffieutArios u unA flsstu e^ineutesiente uArlAiaA celebrAdu en

/ auestrA tierra duraate Algunos siglos/DiokA fiesta,por ser orgaui-
^ ^ zada por las Oofradías del Rosario,o ael Roser,era eonocida ralgar-
J JÁ¿ix/í aente con el aoi^bre del Roser de Maig.Y en algunas looalidados ad-

<

q^uiría categoría de yerdadera fiesta aayor.ou celebrasión era fija-
da em el priaer doïaiago del laes de aayo para algunos pueblos.Pero
nas tarde se extendió a todos los días festiros del propio ¡nes.Su
finalidad ra dirigida a rendir a 1^ Virgen un tributo de attor,ea for-
Me de flores,COMO el Mejor ornamento para sus altares,La princpal
earaeterístiea de esta fiesta consistía en una procesión Muy so Icm-

nçen la que la imagen de la Madre de líos era trasladada a alguna
ermita o santuario marianos.,donde se selebra una misa cantada.Ro kqy
que decir que el canto popular ka sido siesapre elemento inseparable
de tan tradicional costumbre.Preferentmuente se interpretan en la
misma gozos de la Virgen del Rosario.LÍrraase escuchar uno de los más
popul-.res.y tradicionales con la letra típica de estos gozos y con

una cantilena de ritmo jubiloso.
CoMunieamos a nuestros radio oyentes que la presente emi-

sión es la última de este curso,dedicado al estuuio del canto popu-
lar religioso en sra moialidacL de los gozos de saatos.Ello ^nos obli-
ga a despedirnos de Vdes.,no sin antes ^expresar nuestro mas eiaocio-
nado agradecimiento a la digna Dirección le Radio Barcelona que tan

gnntilmeate se ka aignaao faeilitarnos sus micrófonos para la pro-

pagaeión de- esta manifestación de eultura folklóriea y musical.
Señores raaio oyentes,Muckas gracias por kabernos prestado

su atención,y kasta el próximo curso,Mos mediante.



X
'LaXUíJ jJL ^OiJ irü

S^I I3IDE0.Giiua.cióji ppulür.-Sajít Isidre se'a ra a missa aab
alta derosisió - «juaHi ell toraara de aissa,troba l'aaç molt felló,
Saat Isidre jsidre ,sií;j.re jSaat Isidre llaurador,- De qtie esteu fe-

lló.uostre" aíao,de ¡jue a'esteu tau felloV-Bueara q,ue ragi a aissa,
el parell' uo Taga ,uo -q.ue del «el eu baixa u». augel a llaurar quau
jo *0 ki so-i sada dia tae seabreu deu quarteres de lleror,

3A1Í IS IDEO. Go 2 os,-Puix que sempre hareu estat-dels pagesos
proteetor;-Guardeu-nos sempre del aal-Sant Isidre llauradpr,
Madrid,mare de.reis tauts-es rostra pàtria faaosa-i es encara mes

¿ortosa per "Vos que pels seus graus,-Oauea a rostres çeus sants-
el eeltre i coroaa a'or,-Mentre missa aneu a oir-els angels del
sel derallen-i per Vos el samp trerallen-i a fe que us saben su-

plir,-Perquè a Deu pogueu serrir-el oel es fa llaurador,

3'atí I3IDE0,Gozos,-Per la fe que us acollia-amb dirima res-

plenaor:-Vetlleu per la pagesia-Saat Isidre llaurador,-Plor d'Es-
panya,tot bellesa-es Madrid rostre bressol-treralleu amb konrade-
sa-i doneu al trást^sonscl.-El jornal de cada dia-fou la riuya
del Deayor.-Bon pagès que amb esperança -kea llaurat el eaup su-

ant-deu-nos prest nora llaurança-de la fe,del sel estant,3igueu
Tos noatra alegria-en la joia i el uolor.

JUiMí B^ÚÏIàTx.. DE o^LLE ,-xiPfistol de l'ensenyança -4n-
gel dels infanta,-donau-nos fe i esperança -som Vos feu-nos sants.
Desde rostra minyonesa-florí en Vos la pietat;-S(^u un lliri de pu-
resa-i -un. elarell de saritat.-Dels noieta aiau 1 exemple-que Je-

aus,som Eei kerMog-kúfails eom Ell los conteaple-derots i aaria
8oa Vos,-Us fa nosa la riquesa,-als pobrets la regalau-i de Grist
amb la pobresa-®om •fí'ranaese us de sipos au-. De la noiets sou 1 adju-
tori-deis malalt^ sou lo «oixí-um àngel en l'oratori-i en 1 altar'
un serafí»

"S^ PELIk ^ GmïïTitMGI0.-3|^t PeMu, so-ss l'esperança-so* el

paxa dtSt germaasTyVostre^raç e\ eel alnamçiAen lalterr^ feur-nos •

samts.-PastQrot, ja aada aiaVeoronXreu amb eayoYS-una\ creu que\al
■^sà floria-^&»í regan^l^ aab rost\es ploVs,-G^ratjos,sense reean-

ç^-el sos TostW keu^t bcj^^mans,
SxMí PELIPE BEEI.-Puix del món en el temperi-foreu far de

santedat;-Gloriós oamt Pelip líeri-deu-nos rostra saritat,-Una llar

koarada i pia-do del «el e's rostre niu;-la siutat que el nom pre-
nia-de les flors,es on floriu,-mes que nant ^Ikigieri-Vos reaom^
li keu donat.-Bin enear,totkom ja us deia-corrobat,"el bon ai^O"-
de rirtuts koa entrereia-la xurura resplendor,-Ereu nia,mes d un

eriteri-que ultrapassa rostra edat,

líUSÏEE üEBOEa del EOtimlïIÜ.-Vostres goigs amb gran plaer-aan-
tareu Verge Maráa;-puix la rostra K>ejayorriaes la Verge del Eoser,-
Deu planta-dins Vos,3en^ora-lo roser molt excel,lent-quaa us feu

merkixedora-de eoneebre'l purament-donant fe al missatger-que del
eel U8 trametia -Deu lo Pare que rolia-fossiu Mare del Eoser.
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SER^nOIO EIMCIERO HE L·i BAI'ÍCA SOLER Y TOIÍRA HERVÍANOS

ESTUDIO Elií&IÍCIERO. EL BAHCO EXTERIOR DE ESPAÑA EN 1949

Esta importante entidad bancaria al dar cuenta a sus ac«-
cionistas de la evolución de la misma en el transcurso del ejercicio
que comentamos, constata con satisfacción que ha mantenido la favo-
rabie tendencia de años anteriores, pese a que las circunstancias
mundiales a las que tan ligado está el cone3rcio exterior objeto de
sus actividades, se hallan lejos de constituir \in panorama defini-
tivamente claro y próspero.

Dentro del criterio tradicionalmente sustentado por el
Banco de mantener un coeficiente de liquidez satisfactorio, las cir-
cunstancias durante el pasado ejercicio aconsejaron no descender del
prudente nivel alcanzado en el año precedente. Aunque al mismo tiem-
po se ha conjugado la liquidez con la rentabilidad, para no producirociosas inmovilizaciones, el resultado ha sido superar incluso lige-ramente el nivel precedente, pues mientiras en 1948 la Tesorería re-
presentó algo más del 31% del Pasivo exigible a la vista, en 1949
dicho coeficiente asciende a un 33%»

En lo que concierne a la Cartera Comercial, sus resulta-
dos muestran un incremento satisfactoilo, toda vez que el número de
efectos registrados pasa de 67O .OOO en 1948 a 705 .OOO en 1949, y su
volumen se eleva desde 2.047 a 2.351 millones de pesetas, mantenien-
do el saldo la misma tendencia al crecimiento que en ejercicios an-
teriores, cifrándose al finalizar el ejercicio en 248 millones de
pesetas, con una diferencia positiva de 24 millones que constituye
un incremento estimable.

Si^en pesando en el aspecto de Créditos Documentarios,loa mismos problemas que se han venido planteando al comercio exte-
rior en años precedentes. Sin embargo, las actividades desplegadas
en sector tan específico de las actividades del Banco, han permiti-do mejorar los resultados del ejercicio precedente, pasando el vo-
lumen de estos créditos desde 1.793 millones de pesetas en 1948 a1.85è millones en 1949, cifra que supone la recuperación de la ten-dencia ascendente dentro de la evolución de este concepto durantelos últimos años.

Durante el pasado ejercicio fué inaxigurada la Sucursalde Reus que funciona desde entonces con éxito y con el rendimiento
que era de esperar, dada la activa participación de dicha plaza eninteresantes sectores del comercio exterior. Por otra parte, y comouna nueva aportación del Banco al fomento de los intereses naciona-les en nuestros Territorios del Golfo de Guinea, se ha obtenido yala autorización para instalar otra Sucursal en Río Beidto.

Ha podido apreciarse por todo cuanto antecede el incre-mento general de las actividades del Banco Exterior de España. Porello interesa consignar que todas las Sucursales y Agencias duranteel pasado año han cooperado en alto grado a los esfuerzos llevados acabo para mantener el progreso de tan prestigiosa entidad bancaria,siendo de la máxima eficiencia los servicios prestados por la Insti-
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tución a la economia nacional 7 a su clientela.

Los beneficios líquidos del ejercicio redondean la cifra
de 28 millones de pesetas, de los que se destinan ocho, a fondos de
reserva estatutario y voluntario, después de atender al pago de im-
puestos y participación del Estado por tina cifra que ro25a los nueve

millones de pesetas. A los accionistas se les distribuye el total
dividendo autorizado del seis por ciento sobre capital y reservas.

La BANGA soler Y TORRA HERfJANOS recuerda a sus clientes y al públco
en general, el servicio que tiene establecido de Cajas
de seguridad para guardar valores, pólizas, reguardos y demás docu-

mentos u objetos de valor, disponiendo de compartimientos desde 25 p<

setas anuales y de 10 pesetas trimestre.

LA PRECEDENTE INEORÍáACION NOS HA SIDO FACILITADA K)R LA BANCA
SOLER Y TORRA HERMANOS.

EMISION AUTORIZADA POR LA DIRECCION GENERAL DE BANCA Y BOLSA.
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DEL QUE VA . A SER Esés^p'^J' J .

--^A PLAZA MOTíUíiEEJTlL. 'X <D O

Si, señores, como un suceso taurómaco hay qu^c^side-
rar la gran' corrida de toros que en la plaza Mono^Wal
va a celebrarse esta tarde a las seis menos cuarto,pues
con decir que vuelve a torear Manolo González, después
del gran triunfo.obtenido en la misma plaza el día de la
Ascension, qued^ puesto de relieve uno de los alicientes
poderosos que dicho espectáculo nos brinda.

Manolo González, artista singular, rico florón del to-
reo sevillano, el diestro que sabe hermanar la gracia'con
la^ emoción, va a deleitarnos de nuevo con su estilo sin
par y con un salero del que tiene la exclusiva, dotes
magnj-ficas que le ha;n elevado al pináculo de la torería.

/
^

y con Manolo Gonzalez van a salir al palenque''para
disputarle las ovaciones en reñida competencia, otro to-
rero de Sevilla y uno de Córdoba que son otras tantas-no—
vedades para, la afición barcelonesa.

El de Cordoba es José María Martorell, el torero esto-
ico que se para ante las reses de un modo impresionante

''

y pone en vilo a los espectadores con su toreo recio y
avasallador, y este diestro no ha toreado todavía en Ear-
celona durante la temporada actual.

Y el otro de Sevilla es Manuel Carmona y Bazán, el
más moderno de nuestros matadores de toros, el triunfador
.absoluto en las corridas de la feria de Sevilla, el tore-
ro en quien está vinculada la gran novedad del año, el
cual viene a demostrarnos que no son # infundados los
elogios que, han ido tejiendo- su naciente fama y va a ac-
tuar aquí por primera vez como matador de alternativa. 1

V I

He aquí loe dos rivales que Manolo González va a tener
en la gran corrida que esta t.arde se va a celebrar, dos
rivales que luchan con dénued<^lllll las actuales circuns-
tañólas por situarse en las a3^BPas y que cuantas veces
torean salen,a los ruedos con un impulso arrollador.
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locutora'
^ Señores oyentes. A nuestro micrófono llega RADIO CLUB.

'

SUBE SIMTONIA -DESCIENDE
^ 1^—^pm^iW I iiiT'n

"'

locutor
*

^
- RADIO CLUB. Espeotáoulos. Musica. TAriedadea.

. í

* SUBE SINTONIA -HESUEL TB
^

locutora

RADIO CLUB ES UNA PRODUCCION CID PARA RADIO
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LOCUTORA

Compruebe si su reloj marca la bora exacta.

LOCUTOR

Empieza nuestro programa RADIO CLUB cuando las saetas del reloj
marcan ILais,,.horas y.,,,«minutos.
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LOCUTORA

Escuchen la CANCION DE RADIO CLUB en la voz de Miguel
Nieto, acompañado al piano por el maestro Vicente
sabater,el cual va a cantair
dedicado a.

(ACTUACION )

LOCUTOR

Y sigue Miguel Nieto con la CAIÑICION DE RADIO CLUB que
interpreta acompañado al piano por el maestro Vicente
Sabater. Oigan dedicada
a

(ACTUACION )

LOCUTORA

Terminó la Canción de RADIO CLUB en la voz de Miguel
Nieto que ha cantado acompañado al piano por el maes-

tro Vicente sabater.

Los oyentes que quieran oir su dedicatoria en esta
sección deben dirigirse por escrito a RADIO BARCELONA
Gaspe 12 -le o a PUBLICIDAD CID S.A. Ronda Universidad
7 - 3fi
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LOCUTORA

Y para celebrar la sobremesa de hoy que es dia de fiesta
tradicional, vamos a ofrecerles unos bailables...
Escuchan

-y 5-

J ^ 77 o<Mc^ ^ cé?



SElàAZjlS HORAUÀS

LüCXTTORA

Toraina aueatro prograaa E4U10 CTJJB ouando las saetaa
dol roldj oareaa la» •.••••boras y •••.aiauto··

LtiOÜTOS

FíSta prognMP.r <5,ua acaban uatada» d# aacuohar a»

XfNA PBOOIJUOIOH CID PARA HAUXO*

aIüTOíJiA j IXSTITAL 3S GTJBaD.iS. ^
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■-T5001EDAD ESPAI-OLA DE líADIODIP. SIO]
PROGRAI'-IA: MïïGENES SONORAS.
EIvIISORA; RADIO BARC?5L0NA.
DIA: 29-5-50
HORA:
GUION: FLORENCIA GRAU.

(DISCO: "DON JUAN" - SE PUNDE OPORTUlíAIIElíTE)

¡Imágenes sonoras!

(SUBE EL DISCO - CESA)

Ir.-

IR.-

Ira.-

Ir.-

la emisión " BíAg;EjE¡NES . SONORAS" , álbum de imágenes de ayer, de
boy y de siempre, está compuesta por Plorencia Grau,

y se transmite todos los domingos a esta misma bora.

la imagen de nuestro álbum, correspondiente al día de boy, lie-
va por título "HABIA El uESTINO".

Ira.- Y ante el micrófono se encarga de animarla elraia^ro escénico
de la emisora, bajo el siguiente reparto:

Ana Maria.
Tristan. .

El Destino
Narrador .

Dirección: Annando Blanch.

(disco. )

NARR.-

DESTI.-

Oyente amable, te voy a presentar esta tarde un personaje que
tu conoces, pero que jamás bas visto. le verás ahora, porque pa-
ra algo te ha dado Dios esta fantasia mediterránea que es pinti-
parada para ayudarte a el perder el tiempo de una manera deli-
oiosa; soñando. Oyente amigo: te voy a presentar...!al DESTINO!

(SUBE El DISCO. EUNDE Y SOBRE El FUNDIDO UNA GRAN CARCAJADA DíjI
DESTINO, JOVIAL, SIMPATlüA)

Amigos míos: yo soy el Destino. ¿Os extraña oirme reír? !Pues
no debiera extrañarte! No soy un tipo tan antipático como se an-

da predicando por ahí. la prueba es que os dejo que me imagi-
neis a vuestro gusto. Y que no me enfado cuando volvéis contra
mi vuestros rencores. Y que no me doy por ofendido, aunque me

olvidéis a la hora de los aciertos, de los triunfos y de la fe-
licidad. Pero dejemos eso ahora: no be venido a darte una confe-
rencia, sino a charlar un ratito contigo, oyente amable. Prepá-
rate a prestarme lan poquito de atención. ¿Es esto pedirte dema-
siado?

(SUBE El DISCO - CESA)

¿Te has puesto cómoda ya, amigo mió? ¿^^as encendido tu habano y
bebido tu buen café? Ya puedes escucharme entonces. Te voy a

contar una de mis fechorías, quizás la más simpática, la más ama-

ble. Tá juzgarás.

Para ello y aunque te extrañe, empezaré habiéndote de un perrito,
es decir, de una perriita qke es un primor en su género y que ade-
más, se llama un nombre genial: ¡Czarda!



DSSTI.-

MA.-

destí.-

MA.-

destí.-

MA.-

destí.-

AM.-

destí.-

MA.-

0 destí.-

MA.-

(disco! )
/ r-,-" '-y.
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"Czarda" es ima perrita cocker, reluciente y presumida, muy or-

güilosa de su señorío.

(LADRIDOS)
La bañan todos los días, la peinan, la cepillan y los domingos,
le ponen un gran lazo grana para salir a pasear.

(MS LADRIDOS)

!Ali, picara! Czarda sabe muy bien q.ue estamos hablando de ella. Es

la perrita más inteligente y simpática que yo he conocido. Y la

mejor educada,

(MAS LADRIDOS)

Czarda es un poema viviente. Es un animalito de postal inglesa. Y

es el amor sencillo de un corazón sin amores: el de la señorita

Ana Maria Zaval...

(SUBE EL DISCO)

El mío es ese corazón sin amores de que habla el Destino...¿Te
acuerdas, viejo gruñón, de la faena que me hiciste?

Sí que me acuerdo, amiguita, y estoy un poco arrepentida. Pero

un poquito nada mas.

!Y me lo dices! !lío tienes vergüenza!

Ni falta que me hace, hijita. Además, espera hasta el final para

decirme tales herejías. No sabes aán qué cosas pueden ocurrir.

Sé las que han ocurrido ya. Recuerdo que un anochecer de Abril,
hace cuatro años...

También me acuerdo yo, amiguita y me duele acordarme tanto. Aquel
anochecer de Abril, hace cuatro años. Czarda se tendió en el sue-

lo, con las orejas mustias y los ojos cuajadas de un medio bri-

lio que parecía de lágrimas. Tá te sentaste junto a ella y le

dijiste, quedamente....

!Estás triste, pobrecita! (LADRIDITOS SUAVES)

Porque Tristan se fée, ¿verdad? Son malos los hombres. Czarda,
Pero las mujeres tampoco somos buenas, ¿sabes?

(ivIAS LADRIDITOS)

!Ay!...Le quiero mucho, Czarda, y se ha marchado...No me mires con

estos ojos, que me harás llorar y no quiero...Ningdn hombre mere-

ce que lloren por él. No me mires así. Czarda, no...

Pero Czarda te miraba, con "aquellos ojos" y a ti se te volvió

llanto toda la sangre del corazón, Ana Maria.

Si, viejo, si.

Tienes buena memoria, amiguita. Has repetido palabra por palabra
tus quejas de aquel anochecer de abril...

No son cosas para olvidarlas tan fácilmente, viejo. -



D3STI.-

ANA.-

destí.-

Aim.-

destí.-

ana.-

destí.-

ana.-

destí.-

ana.-

destí.-

ana.-

narr.-

destï.-

ana.-

desti.-

ana.-

desti.-

ana.-

desti.-
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Tienes razóntno son para olvidarlas. Por ejemplo, yo recuerdo
muy bien q.ue luego, tú llenaste de lágrimas la cabecita negra
de Czarda.

Todavía hoy me parece que me abrasan los ojos...

Eran lágrimas tibias, limpias y bonitas como gotas de cristal.
Lágrimas de amor por aquel buen mozo que te habia.vuelto la
espalda para siempre, tal vez...

•Calla, viejo Destino! !No seas tan cruel!

He dicho "tal vez", Ana Maria.

¿Qué importa lo que tu digas? Lo cierto es que se fué y que no

volverá.

!Bah! !Que aficionadas al drama sois las mujeres! Tristán se

fué porque tú acabaste con su paciencia.

!El acabé con la mia mucho antes!

Pues entonces, ¿qué quieres, niña? ¡Estáis en paz!

!Gh! !Que antipático, que burlón, que malo eres, viejo Destino!
¡Corno te aborrezco!

En cambio tú, me diviertes muchísimo. ¡Eres deliciosa cuando te
enfadas! !Eh! ¡Cuidado! No te muerdas las uñas, .muj-er, que eso

está muy feo.

¡Oh, cállate, calíate! ¡Eres asqueroso, repugnante! ¡No te puedo
soportar!

(DISCO; )

Albores de Mayo. De este Mayo florido y hemnoso del refrán popu-
lar que llegó envuelto, este año, en flecos de lluvia. El primer
dia que Su Majestad el Sol decidió imponer su autoridad y verter
su luz sus ardores sobre los...

(MUY ENFADADO Y PTSAITDOLE EL PARRAFO AL NARRADOR) ¡Bueno, bueno,
ya está bien! Déjeme contarle a mi, amiguito, que para eso he

venido. Además, está usted de un cursi que da náuseas, (BREVE
PAUSA) Amigos oyentes: lo que ese cabellerito ha querido signifi-
car, lo digo yo en cuatro palabras: el primer día de Mayo que ama-

neció sin nubes, la señorita Ana Maria se instaló cómodamente al

sol, en la terraza de un bar elegante, con su inseparable Czarda
que había estrenado un lazo verde, vaya usted a saber por qué...

Pues porque el verde es color de esperanza, viejo.

¿Es que te queda alguna, amiguita?

Desdichadamente, no.

¿De veras, de veras? ¡Pues yo juraría que tienes la cara de estar

esperando algo o de desearlo, al menos!

Te equivocas, viejo. Solo deseo tomar el sol y beberioe tranquila-
mente este Imrtini.

No te creo. Y Czarda tampoco. Fíjate como te mira.

(LADRIDOS)



SESTI.- No puedes engañamos, Ana Maria.

ANA.-
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Está bien, teneis razón: deseo...algo. Pero a fuerza de saberlo
imposible lo deseo sin dolor, igual que podría desear la luna.

DESTI.- ¿y tá no sabes que desear mucho, mucho, una cosa, es casi haber-
la conseguido?

ANA.- ¡Déjame en paz, viejo! ¿Es que te diviertes atormentándome?

EESTI.- Bueno: ya me voy.

ANA.- Eso es: vete. D'ejame comer en paz mis gambitas a la plancha y
beber mi buen Martiná.

DESTI.- ¡Que aproveche, amiguita! (BAJITO, COMO SI DIJERA UN SECRETO)
¡Anda, Czarda, que tu ama te va a convidar¡

(LADRIDOS)

¡Anda¡ ¡Que atontada eres! ¿Pues no te gustaban tanto las gambas
a la plancha?

(SUBE EL DISCO. VUELVE A FUNDIR)

DESTI.- Me alejé de Ana Maria...pero no mucho. A las mujeres hay que vi-
gilarlas, por la tremenda facilidad con que cometen las mayores
tonterías.. .Me encaramé a una nubecita rosg^ue andaba despistada
como un bachiller enamorado y esperé...

(SUBE EL DISCO. VUELVE A FUNDIR)
i:° V ■ —^ I

Poco tuve que esperar. Apenas me hallé^/^nstala<^ •:'ep mi refugio.
Czarda comenzó a menear el rabo de aqui^l^a'manera/ suya,tan parti-
ciilar...

'

y/r

(LADRIDOS. EL iSCTOR SEGUIRA HABLANDO)

...ya emitir la-driditos, aquellos ladridos suyos, nerviosos,
breves, que tienen "personalidad" propia...¡Je, je!

(MAS LADRIDOS)

ANA.- ¿Qué te pasa, Czarda? ¿Quieres otra gambita? Ahi tienes.

(MAS LADRIDOS)

¿Ah, no? ¿No es eso? ¿Pues qué es lo que quieres?

(MAS LADRIDOS)

¡Czarda, por favor¡ ¿Quieres callarte?

(í/IAS LADRIDOS)

¡Mira, Czarda, que te voy a castigar¡ ¡Czar...¡ (EN EL COLMO DE
LA SORPRESA) ¡Tristán¡ ¡Tristán!

TRIS.- Buenos dias, Ana Maria.

(SUBE EL DISCO - VUELTE A FUNDIR)

DESTI.- ffzarda brinca, como loca, entre las piernas del recién llegado...

(LADRIDOS.- SEGUIRAN UN MOMENTO DE FONDO AI' PARLAMENTO DEL DESTINO)
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TRIS.-

^ ARA.-
w

TRIS.-

ARA.-

TRIS.-

ARA.-

TRIS.-

ARA.-

TRIS.-

ARA.-

TRIS.-

ARA.-

TRIS.-

ARA.-

Ï IS.-

ARA.-

TRIS.-

ARA.-

TRIS.-

ANA.-

% TRIS.-

ARA.-

...y sus ladridos tienen acentos casi humanos, cuando le parecen
suficientes sus demostraciones de afecto, Czarda se tiende a la
larga, a los pies de Tristán. Ha cumplido con su deber y se hun-
de ahora, voluptuosamente, en los vapores del sueño. S.'pone, tal
vez, que Tristán y Ana Maria tendrán mucho que reñir y ella es
ima perrita pacífica por temperamento. Pero esta vez. Czarda se
equivoca. Parece que Ana Maria y Tristan se vieren ayer. Los ren-
cores de aquellos cuatx'o años de ausencia, se borran frente a la
sencilla alegría de volverse a ver...

Estás más guapa, Ana María...

También tu. ¿Qué soles han dorado así tu frente, Tristán?

Soles románticos de la vieja Italia. También los ardorosos de -

Africa. Y a ti, Ana Maria: ¿qué lunas te han puesto tan blanca?

La luna burguesita de mi barrio. Ro he sabido moverme de mi jar-
din. Ro sabes tu el encanto que tiene envejecer junto a las fio-
res.

Ro has envejecido. Rácares y lozanías, que no vejez, que han traí-
do a ti los años.

Me gusta oírte, Tristán. Me gustaria también poder creerte.

Créeme, Ana Maria. Runca te mentí.

Cierto. Quizá si algún dia me hubieses mentido, todo fuera dis-
tinto entre los dos.

Quizá. Pero esta es una ciencia que no me cabe en el cerebro.
Menos aún en el corazón.

(COR LÏUCHA IIíTERCIOR) "á pesar de todo" prefiero que no me mintie-
ras. Por lo menos, he conservado lan recuerdo grato de ti.

¿y...amable?

Sí. La ausencia borró todo lo desagTadable que para mi había en
tu conducta. Ro sé por qué, sólo he recordado siempre lo que de
ti me gustaba.

¿Así....en pasado?

Ya, entre los dos, no puede haber mas que...pasado.,

¿Tu crees?
,

^

a a

¿No fuiste tú quien lo quiso?

Y tu.

Ro discutamos por eso, Tristan. Ro me importa adjudicarme una

parte de la culpa si tú te adjudicas el resto.

Concedido. ¿Podemos hablar ya en presente?

Creo que es inútil intentarlo...Además...

(DR POCO AIARÈIADO) Además.., ¿qué? ¿Te has casado Ana Maria?

Ro. Pero...pudiste ser tu quien se casara.
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TRIS.-

ANA.-

TRIS.-

ANA.-

TRIS.-

ANA.-

TRIS.—

ANA.-

TRIS.-

ANA.-

TRIS.-

ANA.-

TKIS.-

ANA.-

TRIS.-

ANA.-

TRIS.-

^ ANA.-

(I.m IicCÍTICA) Bien, los dos podemos hacer oposiciones a una cá-
tedra de celibato.

O de matrimonio. Quien sabe!

Tengo 32 años. Td tendrás pronto 40. Somos dos vejestorios.
¿Quien va a querer ya casarse con nosotros? (RIE UN POCO)
No has cambiado, Ana Maria. Te ríes aún con aquella risa que nun-
ca logré entender. Te gusta igual que antes jugar con...las situa-
ciones.

También tú eres el mismo. Sigues empañado en que crea en ti.pero
yo te conozco bien. Por eso no quise ni quiero fiarme de tí.

Perdona: no me conoces en absoluto. Nunca has intentado llegarme
al corazón. Si quisieras tomarte la molestia de analizar un poco.

¿Pa -a qué? No creo que nos entendiéramos, Tristán.'4lN0NICA Y
BURLONCITA) Ns tarde, ya.

Ana Maria, ¿por qué no te has casado? ¡ i B y e
^ ? ^

'

. V'' o

!Y me lo pregunta tu!
'

f'A

No me digas que nadie te ha querido. Sería absurdrrr

No lo digo. Al contrario. Varios hombres me quisieron. Hombres
buenos,sensatosI lo que las mujeres suelen desear. Pero a tu ve-
ra aprendí yo a querer a los sinvergüenzas y ya no sé apreciar
la virtud.

gQjiá quieres decir?

Que te quise mucho, Tristan. Entonces...y después. Creo que más
aún después, cuando te fuiste. Más y, sobre todo, mejor...porque
el amor perfecto es el que nada espera...

(INTENTANDO ABIERTAIáENTE CONQUISTARLA) ¿Y...ahora, Ana Maria?

(UN POCO TURBADA) Ahora...no lo sé. !Ay, Tristán! ¿Por qué has
vuelto?

Por ti. I^ara decirte: ¿quieres olvidarlo todo? ¿Quieres?...

No quiero Tristan. Poco duraría mi olvido. Tú me obligarías a

recordar.

TRIST.- ¿Obligarte? No te entiendo, mujer.

ANA.- ¿De veras?...Andrea, Mimí, Raquel, Katia y Arlette. ¿Me entiendes,
ahora?

Dices que has pensado mucho en mí, y sin embargo, no has logrado
comprender que tú eres distinta a Raquel, a Katia, y a Mimí. Te
imaginé más inteligente.

No es culpa mia si no lo soy. Vamos a dejar eso. Trist'an. Por
ello reñimos varias veces y la última, en serio. Cuatro años de
ausencia han sido el resultado. No quiero volver a reñir contigo.
!No me amargues con tus complicaciones esta alegría tan grande
de volverte a ver!
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ANA.-

TRIS.-

^ ANA.-

ANA.-

TRIS.-

ANA.-

TRIS.-

ANA.-

TRIS.-

ANA.-

TRIS.-

ANA.-

TRIS.-

^ ANA.-

TRIS.-

Han pasado cuatro años, Ana Maria, tá lo has^ dicho. Rn tanto
tiempo Tïambian las cosas.

Pero nosotros no hemos cambiado. Seguimosnsiendo incapaces de
ceder ni un punto a nuestro orgullo o a nuestro capricho. Por
ejemplo: ¿puedes prometerme que no te gustará ningxina otra mujer?

Eso, Ana Maria...

¿Ves? No puedes prometerlo y lo comprendo. Tampoco yo puedo pro-
meter que soportaría con paciencia tus caprichos.

¿Ni aún reconociendo que son caprichos?

!0h, Tristan!...A ti te gustan todas. Harías mal encadenaddo tu
vida a la de ima so5.a mujer. Y yo no quiero ser...una más.

TRIS.- ?No se te ha ocurrido pensar, ya que tanto piensas, que me gustan
todas pero sólo a tí te quiero? ¿Crees que, si no, hubiese vuel-
to? En París me sonreía el éxito. También en Londres. Y en todas
partes. Si he vuelto es porque algo más fuerte que yo me empuja-
ba. Solo una cosa hay en mi más fuerte que yo mismo: mi pasión
por ti.

El discurso te ha salido muy bien, Tristan, pero no me i^a, conven-

cido. 2 ^ i|<

^ j
Te estoy diciendo la verdad y tu deberlas comprendeii /

Me parece aún que estoy viendo a la gitana Sagrarior**^ la baila-
riña Leni Nioolai, a Maria Lourdes Miranda. Todas fueron tu pa-
sióh. No te pregunro si tu pasión de un año, de un día o de una

hora. Sé que por ellas te olvidabas de todo, de mí más que de
nada. Y no quiero jugar sabiendo, de 'antemano, que perderé,

!Sagrario, Maria Lèurdes, Leni Nicolai! Te parece que las estásm
viendo y yo no las recuerdo siquiera. Al precio de mi vida no po-
dría decir de qué color era el cabello de Leni. Bé que la pin-
té, que se me iba por los ojos el alma mientras la pintaba y que
tan pronto terminé su retrato, la olvidé. Igual que a Sagrario,
igual que a Maria Lourdes Miranda.

(SáPEZÁNLO A CEDER) ¡Calla, Tristán!...Tengo miedo de....dejarme
convencer.

Á ti, Ana Maria, te "he visto" siempre. En cualquier momento hu-
biese podido decir; los ojos de Ana Maria son verdes como el agua
quieta y sus manos tristes, sus manos buenas, parecen buscar siem-
pre el calor de una caricia perdida. Pensaba en tí cuando...

¡Tristán, por favor!

En Londres pensé en tí más que nunca, recordando que tú me habías
dicho a menudo...

(SIGUIENDO LA ERASE DE EL, CCMO EN SUEÑOS) ..."en tus brazos,
Tristány no me darían frío las brumas de Londres...".

gTe acuerdas, Ana Maria?

!No quisiera acordarme tanto!

Ves,mujer? ¿Por qué no quieres quererme si estás ardiendo en

_iebre de cariños? Ven conmigo a Londres, a Paris, a Viena...He
vuelto, desde muy lejos, sólo para preguntarte: ¿Quieres casarte
conmigo, Ana Maria?
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No sé...Tristán...Déjame pensarlo. Déjame dormir una noche
antes de contestar. Nadie podría darme mejores consejos que
la almohada. T'ristán, llévame a casa ahora, ¿quieres?
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(disco; )

DESTI.-

ANA.-

Y por la noche, en su casa, Ana Maria sostuvo con su linda perri-
ta Czarda un diálogo singular. Yo las escuchaba en silencio, espe
rando el momento de intervenir. Tenía que ser muy oportuno si
no quería echarlo todo a perder...

33ueno: ¿qué te parece todo esto. Czarda?

(LADHIDITOS)

¿Qué me aconsejas? !Ay, cariño, dime tú qué debo hacer!

(MAS LADHIDITOS)

¿De veras? ¿Tu no crees que vaya a ser un disparate? ¿Te das cuen
ta de la clase de hombre que es Tristán?

(MAS LADHIDITOS)

¿cómo?...¿Quw estoy exagerando? Tal vez tengas razzóhl Desoues de
todo, nos es tan extraordinario que a un hombre le gustan las
mujeres. ¿Verdad. Czarda?

''

(MAS LADHIDITOS)

Me parece que voy a decirle a Tristán que....

Vas a decirle que si porque yo quiero.

!Tom.a! ¿Y tu qué tienes que ver con eso?

Te vas a casar con Tristán, pero enseguidita. amiga. ¿Piensas
que yo he preparado las cosas tan estupendamente para que vengas
tu a estropearle la combinación?

Ya lo estás oyendo. Czarda: no tengo más remedio que casarme con

Tristán.

(LADHIDITOS)
!Iremos a Paris, Czarda! !Y a Londres y a Viena! !Czarda, Czar-
da, qué felices vamos a ser! (LADHIDOS)
(DISCO: í

Tengo la impresión, la feliz imoresión, de que nadie me obedeció
jamas tan a gusto como /oía Maria. Dl día de la boda, Czarda es-

trenó un lazo color de rosa y yo, oyente amigo, yo que no miento
nunca, te prometo que...!la vi sonreír!

(SUBE EL DISCO Y EI>,íPAIMA CON "DON JUAN". SE PTTNDE)

Acaban Vdes. de escuchar la imagén n2 de nuestro álbum.
!Imágenes Sonoras!
El guión es original de Plorencia Grau y ha sido inj?erpretado por
el cuadro escénico de la emisora, bajo la dirección de Armando
Blanch.
La emisión n2 de "Imágenes sonoras" se radiará el próximo

a esta misma hora.
(SUBE EL DISCO)
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SOCIEDAD ESPAfíOLA DE RADIODIPUSIOE.
EMISORA: RADIO BARCELONA.
PROGRAMA : "II.ÍAGENES SONOPJIS".
EECl·IA: 29 mayo de 1950.
HORA:
GUION: FLORENCIA GRAU.

(DISCO: "DON JUAN" ~SE FUNDE)

Lra.- !Imágene s seneras!

Lra.-

(SUBE DISCO. CESA)

El programa "Imágenes sonoras", álbum de imágenes de ayer, de hoy
y de siempre, está compuesto por Florencia Gray y se transmite
todos los martes a esta misma hora. La imágen nS de nuestro
álbum lleva por título "LA FILOSOFIA DEL PARQUE" y será inter-

pretada por el cuadro escánico de la emisora, bajo el siguiente
reparto:

La mujer
El hombre ....

La voz del Parque
El guardian . . .

Narrador
■

:1.

Dirección: Armando Blanch. t

(DISCO: SOBRE EL DISCO, RAJAROS EN'ifeSfrfld'. FUNDE DISCO)

NARR.- ¿Nunca se te ha ocurrido pensar, oyente amigo, que un parque es

algo más que un bello lugar por donde puedes pasear tus nostal-

gias, tus alegrías o tus amores? ?No has sentido, al cruzar len-

tamente por los senderos del parque, que el susurro del follaje
movido por el aire tiene aceptos casi humanos y que el crujido
de la arena bajo tus pies indiferentes es como el latido de un

corqzón?...Yo só de un parque, oyente amigo, que tiene un alma.

Tiene opiniones propias,pensamientos muy suyos y hasta un poqui-
to de filosofía para su uso particular...

(LOS PAJAROS SIGUEN DE FONDO)

PARQUE.- Están hablando de un parque que tiene sus opiniones, sus pensa-
mientes y hasta su filosofía. ?Te has enjrerado, amigo guardián?

GUAR.- íPues claro que me he enterado! !Ni que fuera sordo!...Pero,
¿no irás a pensar que eres tá ese Parque, verdad?

PARQUE.- Esto es, precisamente, lo que estoy pensando. Nadie mejor que

tú, guardián, puede darse cuenta de que ese buen señor acaba de

hacer mi retrato en cuatro palabras.

GUAR.- !Si que eres vanidoso, amigo Parque! ¿Sabes cuántos parques hay
en el mimdo?

PARQUE.- No lo só. Tampoco me importa. Pero te aseguro que ese parque
de que hablaba el caballero, soy yo.

GUAR.- Bueno, vamos a dejarlo. Hace cuarenta años que te conozco y to-

davía me sorprendes. !Siempre sales con un enredo nuevo, carame

ba!

PARQUE.- Hay que renovarse, amigo guardian. O hay que morir. Yo no moriré

nunca.
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f

■

PARQUE.

GUAR."

Desde luego que no. Y yo me alegro mucho. !Sería una lástima
que te murieses, con lo bonito que eres!
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- ¿Y simpático, no? ¿No soy simpático?

(QUISQUILLOSO) !Si, demasiado! No hay más que ver la de enamora-
dos que andan sueltos por tus senderos y tus avenidas.

PARQUE.- ¿Y eso te molesta? ¿No te hacen gracia los enamorados?

GUAR.- No,mporque viven en la Luna. Y a mi me gusta la gente que sabe

por donde anda.

PARQUE.- Ellos lo saben mejor que nadie, guardian. Escucha: ¿te has olvida
do ya de cuando eras joven?

GUAR.- !Dájame en paz, caramba!

PARQUE.- Yo jurarla que conocí a tu primera novia precisamente aquí, en

mi glorieta, la de los rosales, ¿sabes? La que está junto a la
fuente *

GUAR.- Bueno, cèSilate ya. laribián yo vivía entonceo en la Luna.

PARQUE.- ¿Y no estabas a gusto en ella?

GUAR.- iMucho, que demonio! Pero luego mi novia se casó con otro y
tuve que regresar a la tierra.

.1- ^

PARQUE.- ¡Ahora comprendo tus rencores, hombre!

GUAR.- ¿Sabes una cosa? Solicitó la plaza de guardián de este parque, so

lo por darme el gusto de ver reñir a unas cutótae parejas de

novios.

PARQUE.- Es una venganza muy inocente, amigo. No puedo censurairte por
ella. Y dime: ¿has visto reñir a muchos enamorados?

GUAR.- iToma, ya lo creo! No podría decirte a cuántos.

PARQUE.- !Y a cuántos has visto reconciliarse?

GUAR.- IPues...tampoco puedo decírtelo!

PARQUE.- Eres un vejestorio sin remedio, amigo guardian, y es porque siem-

pre andas rabiando. Yo creo que te desayunas con vinagre.

GUAR.- ÍBah! Y tu eres un iluso, un infeliz, un soñador y un romántico

despistado.

PARQUE.- Pero me conservo joven. Eternamente joven. Tá que me conoces

hace tantos años, lo sabes mejor que nadie.

GUAR.- Cierto. Siempre luces la misma lozanía, el mismo verdor, la.mis-

ma fragancia. Eres xm tipo privilegiado.

parque.- Es porque le sonrío a la primavera cuando llega para pintar co-

lores nuevos en mis caminos. Y no me enfado cuando el verano

viene con sus ardores a marchitar mis flores. Y le agradezco al

otoño el ocre cálido y suave con que me viste. Y me gusta que

el invierno me envuelva, a veces, en la albura de su manto. Yo

só entregarme a la gracia de las cosas, amigo guardián. Por
eso soy y seré siempre joven.
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-3-!la gracia de las cosas!...'Pero las cosas "tienen, a "veces,

tan poca gracia!

Todas tienen su gracia. Sólo que tú no se la ves. Por ejemplo:
mira aquel hombre y aquella mujer que están sentados en el ter-
cer banco a la derecha. !Mlrales!

Hace rato que les estoy mirando. ¿Pretendes tú que tienen gra-
cia?

Mucha. Mírales bien.

Los dos tienen una cara de "viernes que no pueden con ella. No
vas a decirme qae esto es gracioso.

Lo es. Pero más gracioso será ver como se les quita su cara ae
viernes.

Es lo que decíamos antes. Habrán reñido. Déjales, amigo Parque,
ÍQue se fastidien! *

Eres muy mal psicólogo, guardián. Ese hombre y esa mujer ni si-
quiera se conocen.

?CÓmo? ¿Qué dices?

Pues eso: que ese hombre y esa mujer, ni siquiera se conocen...

Pero si parece que...

!cállate, cállate ahora! Y escucha. !Escucha,amigo guardian!...

(UN MOI»ÍENTO, SOLO SE ESCUCHAN LOS PAJAROS.- EN SEGUIDA SEIS CAI5-
PANADAS FUERTES DE UN RELOó DE TORRE)

!Las seis! !Esto no hay quien lo resista!

!Las seis! ¡Esto no hay quien lo aguante!
...

(CON RABIA) !Los hombres! !Bah!

(IDEM) !Las mujeres! !Bah!

ÍPues lo que es de mí, no se burla ese IMe voy!

!Ha de iiacer todavía la coqueta que se burle de mi! !Me largo!

(DISCO: FUNDE)

(A MEDIA VOZ, JUNTO AL MICRO, I^ÍUY CONFIDENCIAL) ¿Por qué quie-
res marcharte tú, mujer?

¿Eh? ¿cómo? ¿Quien?

No te asustes, que soy yo. El Parque. ¿Tan desagradable soy,
que ya quieres dejarme?

Ese fresco se ha burlado ya lo bastante de mi, ¿no te parece?
!Nos citamos a las cinco!

¿Y qué es el tiempo? !Nada, mujer! Has pasado una hora gozando
de mis verdores y de mis luces, del esplendor de mis rodas y
del canto de mis pájaros. ?Y ahora quieres absindonarme!

■A



Perdona, Parque: he pasado una hora rabiando.
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IVIUJ.-

PAR.- !Desagradecída! Y yo que puse todo mi empeño en hacerme primo-
roso a tu alrededor....

MUJ.- Perdona, no me he dado cuenta. Ese fresco...resulta que...
¿sabes?

PARQ.- Ya lo sá todo, mujer. Ese fresco...te ha dado esquinazo. ¿Y qué?
IIUJ.- !lío creo que la cosa sea para echarse a bailar de gozo!

PARQ.- Pero tampoco es para poner esa carilla tan sombría y ese ceño
tan adusto, amiga. Dime: ¿no te has fijado en el pollo que?...

MUJ.- !íIo me hables de pollos, caramba! !De sobra tengo con el que
me está dando la tarde!

PARQ.- Fíjate en ese, en el que está al otro extremo del banco. ¿Eh?
¿Qué te parece?

ÈÍUJ.- No tiene nada de particular. Y parece muy antipático.

PARQ.- Es que está de mal humor porque la novia le ha dado esquinazo.
Lo mismo que tu novio a ti.

ÈIUJ.- !Bien hecho, que caramba! !Asi aprenderá:#^èriarse como un ca-
ballero!

PARQ.- !A lo mejor ya sabe!

!Qué va a saber! !Todos logíiombres son iguales! lEhos descasta-
dos y unos frescos! Z'

PARQ.- No lo será tanto ese, cuando lleva esperando aquí una horita lar-
ga. Lo mismo que tu, mujer.

Í.ÍUJ.- !Pues tienes razén! Creo...que él estaba aquí ya cuando yo lie-
gué.

PARQ.- !Desde luego que estaba! !Anda, mujer, mírale 'un poquito, que
de sobra lo merece!

B/IÜJ.- !Está bien! Le miraré...La verdad es que no es del todo feo...

(DISCO: .....)

NARR.- El pollo que, por lo visto, era un modelo de paciendia, siguió
esperando...Guando, por fin, fuese a levantar del banco para mar-
charse...

PARQ. - No te precipites, amigo. Para marchairte, te sobra tiempo.

HOEIB.- Y para quedarme, me sobra ve-rgUenza. Pero, bueno: ¿quién eres

tá? Que yo me entere.

PARQ.- Soy el parque, tu amigo. Soy...tercero obligado de muchas esce-
nas que preferiría ignorar.

HOMB.- Entonces, ya te habrás dado cuenta de que es una herejía lo que
esa coqueta está haciendo conmigo.

PAR.- Lo es. Pero no te enfades, que no vale la pena.
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!Ya se nota que nunca has tenido novia!
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HOIáB.-
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Eí, más Men, que siempre la tengo. Todas las flores son mis no-
vias. y lo es el agua de la fuente. Y la Luna también lo es.

Esas novias siempre te serán fieles.

Te quivocas. Me son siempre infieles, la Luna anda desatentada
persiguiendo al Sol, sin poderle alcanzar nunca. El agua de la
fuente está enamorada de un poeta que, todas las tardes, se sien-
ta junto a ella a escribir sus versos, Y las flores...!bah! Las
flores son unas perfectas vanidosas que sólo se preocupan de su

propia hermosura.

Todo eso que has dicho es muy bonito, pero es una tonteria. Lo
cierto es que ninguna de tus novias te ha dado nunca una hora de
plantón, ¿verdad, amigo Parque?

¿Y qué es una hora comparada a la eternidad? Si los humanos no

tuvtiiérais la maldita manía de aprovechar tanto el tiempo, se-
riáis mucho más felices.

Déjate de filosofías. Debes convenir conmigo"que esa deseo-
cada no.,.

No pienses más en ella, Fíjate en lo que tienés al lado, muy cer-

ca de ti.

0^'
!üna mujer! De sobra éengo con la que está^JqfStidiando la tarde.

Una mujer, tienes razón. Sólo una mujer. !Pero qué mujer, amigo
mió!

No sé qué tiene de tan particular...!Psé! Es menina: los ojos no

son del todo feos...

Mírala bien, sin prisa...El tiempo no es nada, amigo, nada...

Pues tienes razón: no está mal.

Sigue i^rándola...¿Es bonita, eh?

Sí...Tiene la cabellera como una cascada de oro nuevo...Y las ore-

jas menudas igual que caracolas.. .Es bonita, si. Pero es %[tipáti-
ca.

Es que está enfadada, porque su novio le ha dado esquinazo esta
tarde. Ni más ni menos que a tí tu novia,

!Merecido lo tendrá! !Debe ser una perfecta coqueta, igual que to-
das! Esas mujeres tan bonitas, suelen estar huecas if.ual que las
calabazas,

!Calla! La pobre lleva más de una hora esperando, sentadita en

este dichoso banco. Esto prueba (|u^e no es coqueta, que no está
hueca y que es.,,capaz de amar.

Bueno: ¿y a mí qué?

¿Conque a tí qué, eh! !Descastado! De palo has de ser si no te
das cuenta de que todo cuanto te rodea te está invitando al ga-
lanteo,,•

HOMB,- No me compliques la vida, que bastante complicada la tengo ya.
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Escucha, amigo: yo soy un parque consciente de mis ohligacio-
nes y no me gusta perder el tiempo. Tengo frondosos árboles,
glorietas con rosas, una fuente, un lago y un ruiseñor. ¿Le
oyes?

(SONIDO: RUISEÑOR)

!Claro que le oigo! ITiene muy bonita voz! Pero, bueno; ¿qué
quieres significar con este lu^o de consideraciones?

Quiero que te des cuenta de que, si tan ricamente he preparado
las cosas, no es para que tú las estropees con tu estupida in-
diferencia. ¿Quieres preocuparte de esa muchacha, si o no?

Bueno, ya que te empeñas.,..

(MPIEZA A TRINAR EL RUISEÑOR EN FUNDIDO)

Así me gusta...Escucha el ruiseñor: Icómo se luce el pobrecito!
Mira: las magnolias se van abriendo poco a poco, sólo
tu y ella gocéis de su hermosura.. .Mírales: parecen prjjçesas
vestidas de novia..•

!Y cómo huelen!

!Anda, galán, anda! !Ahora soy yo quien jre aconseja que no pier-
das el tiempo!...

y; uj

I"

(UIT MOMENTO, SOLO SE OYE EL RUISEÑOR)

Señorita...¿es suyo este libro?

¿Qué libro?

Este; estaba en el suelo. Acabo de recoge^p^.
Si, si, es mío...Me he quedado casi dormida el. libro...

"Amor de siempre"; bonito título....

Pero absurdo. No existe un sólo amor de siempre.

¿Está usted segura?

Hablo por experiencia.

Existe un proverbio chino, que dice así: "La experiencia es una

litema que sólo ilumina el camino que ya hemos andado".

¿Piensa usted que se puede dar crédito a los chinos?

Son muy artistas. Esto significa que son también muy sensibles.

Sin embargo, usted...No pretenderá hacerme creer que ha estado
una hora y pico sentado en este célebre banco...porque sí.

Desde luego que no. Esperaba a una mujer. Pero ella no ha veni-
do y ahora...me alegro.

!Valiente constancia la de los hombres!

No hablemos de la constancia de las mujeres.

No hablemos. Aunque podríamos sin miedo.
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MUJ.-
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GUAR.-

PAR.-

GUAR.-
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PAR.-

NARR.-

/r- 'r ..

Ho siempre. Mi novia...bueno, la que era mi novia, es mujer.

Ho se puede juzgar un jardín por ujia sola flor.

Entonces, admite usted que no todos los hombres han de ser tan
...frescos como su novio de usted.

Mi ex-novio....¿se entera usted?

Me entero, si señorita. Y me parece muy bien.

No sé porqué le estoy dando a usted tanya beligerancia. Hace un
momento me juré, para mi capote, que..»

Yo me juré lo mismo. Pero, créame, una mujer como usted le puedeal más firme juramento.

Creo que está usted exagerando, pero...

(CCRIO SI DIJERA LA LECCION) Señores, por favor, que se va a ce-
rrar el parque...Son las siete...Que se va a cerrar....Señores,
que se va a cerrar....Que son las siete....Señores, por favor...

%

(SE VA ALEJANDO SU VOZ)
Bien; tenemos que marchamos...

¿Juntos? : ;v .1, I
V:' ^ ^

-f

¿Por qué no? '

Este parque, tiene im hechizo extraño, singular...
Más que extraño, más que singular...¡Tiene un hechizo irresis-
tibie!

(DISCO -FUNDE Y EMPALTvIA CON LAS RISAS DEL PAR-
QUE, JOVIALES, SATISFECHAS)
¿Qué te parece, amigo guardian? ¿Hay arte o no hay arte aquí?
Si que lo hay ¡qué caramba¡ Pero no te hagas ilusiones. Veremos
lo que tardan en reñir.

¡Cállate, cuerpo de vinagre! Esos volverán mañana y pasado y el
otro...Mírales alejarse por la avenida de los castaños...Mírales...

Ya, ya les veo...¡Hay que ver la cara de bobos que se les ha
puesto!

!Esta es la prueba de que comienzan a enamorarse, anigo guardian!Tú no entiendes de esáas cosas. !Si hubieras visto la cara de bo-
bo que tenías tú cuando venías con tu primera novia!

Bueno, basta. ¡Cuidado que eres impertinente! !Buenas noches,
amigo parque!

¡Buenas noches, amigo guardián! !Y ya veremos lo que tardan en
casarse esos dos!

(DISCO FUNDE)

Tardaron exactamente un año. Durante aquellos doce meses, fueron
al parque a menudo. Y el parque, viéndoles mirarse y sonreir,
sentíase orgulloso de su particular filosofía.



/

(DISCO: "DOÏÏ JÜM" -FUNDE)

Acaban Vdes. de escucbar la imágen de nuestro álbum
"Imágenes sonoras".- El guión es origina! de Florencia Grau y ha
sido interpretado por

El programa "Imágenes sonoras"
misma hora.

(SUBE DISCO.- )

se transmite los martes a esta
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IBAlLEZ; Radio Barcelona presenta.... -

C#}ADEM^: SOPA DE DETRAS

IBAÑSZ: Un programa dedicado especialmente a todos les smscriptores de

la Union de Radioyentes.

CASADHáONT; Ante el micrófono...

IBAÑE2:Juan Ibanez

CASADMONT; Y Enrique Casademont.

IBaLEZ : Este concurso, como ustedes ya saben, consiste en decir , en un

minuto de tiempo, quince palabras que empiecen o teminen con!
la letra que le haya caido en suerte al concursante.

CASADET/íONT?' Si el concursante dice las quince palabras en im minuto de

tiempo, gana las qiiince pesetas. Si no lo logra, en caja
quedan tantas pesetas como palabras haya dicho, y

ástas pesetas pasaran a engrosar la parte concursante.

IBáESZ : !Y empe zamos!

CAS^BT'ÍONT : y para satisfacción de los, suscriptores de la Union de

Radioyentes que na han podido asistir al programa Sopa
de Letras, se constituye un segundo concurso para ellos

IBAÍn EZ : El concurso de hoy consiste en que nos digan que palabra es

esta de la que hemos substraído las vocales, substituyéndolas
por puntos: V, punto, O, punto, L, punto, S, T, punto'.

GASADEL·IONT: Repetimos: V, pimto, C, punto, L, punto, S, T, punto.

IBAÑEZ; í Envien las soluciones a esta eaisora Radio -Barcelona, Caspe,
12, 12, indicando en el sobre "Para el Concurso Sopa de -^etras"

CASADEMONT: Y no olviden de indicar su numero de suscriptr de la Union
de Radioyentes.

IBAÍ'®Z: Y vamos a sortear el premio correaondiente al concurso de la

semana pasada entre los que adivinaron que Cantante, era la'

palabra de la que hablamos substraído las consonantes.

CASADEr.íONT: Ha resultado beneficiado...., que puede psar a recoger el

premio de cien pesetas por estas oficinas.

■^ IBáÍÍEZ ; áf son ustedes suscriptores de la Union de Radioyentes y desean

asistir y concurrir al programa Sopa de LetrasJ no tienen más

que pedir invitaciones en nuestras oficinas.

CAS^SV'ONT: Les esperamos el lunes que viene, a las ocho ds la noche
en el programa Sopa de Letras, que realizan para ustedes...

IBAíiSZ: Juan Ibañez

CASADEÜíONT : Y Siïçàque Casademont.

IBaSeZ : Un programa concurso de Radio Bar lona para los suscriptores de

la Union de Radioyentes.
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Locutos,-

Operador:- Disco sintonía "MUC^QOS Y TITERES". Vu

PiiODtJCTOS KALIA, creadores de los insuperables jabones de afeitar

KAIIA y CHOTE, les ofrecen la emisión DIYERTIPORTIVO a caríjo de Va-

Dentin Castanys.
í .

Aféitándose con crema KAIIA, en tubo y usando el masaje facial KAIIA

despuós del afeitado, su cutis se conservará etemainente joven.

Operador.- Disco "BAllÁBLE". 10 se-jundos. _

- Please, V/here is the Cathedral ?.

- Yes, sir. Recto ante su nariz, tome ,1a primera bocacalle a la ±z~

quierda, y la primera plaza a 'la derecha, allí es*

Unos minutos despaés, otro grupo de turistas nos /interpela.
- Pardon,'monsieur... Pour aller aúx Mussée Historique de la Citó

- Tout droit, jusque la bas a.i fond... Tombez a gauche, tombez a

droits, suivez...

la ciudad dada día es más cosmopolita.

Nosotros, además de hacer prácticas de idiomas, vamos aprendiendo la

guia de monuraentos.

Porque se da el caso peregrino que muchos barceloneses no sabían don

de estaban el archivo histórico, ni el miiseo de arte moderno, no la

Ardiaca, ni las tumbas de los almogáveres, y ahora, para quedar bien

ante los extranjeros que nos visitan, hemos tenido que preocupamos

y aprenderlos. ■

A-muchos barceloneses les han ocurrido que mostrando las bellezas

naturales- y arquitectónicas de Barcelona a los forasteros, han aca-

bado descubriendo insospechados, aspectos de la ciudad y ahora la en-

cuentran bonita.

Enseñando la ciudad
• / • • •
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^
a un turista de Gliicago

hubó un buen barcelonés '

que descubrid el Tibidabo.

Operador.- Disco Sardana. 10 segundas.

los turistas se -interesan por todas las cosas históricas de las

ciudades que visitan. Especialmente por el folklore. Los cantos

^ Kftligia regionales, las danzas típicas, las tradicionales...

Pero como que siempre van deprisa y se pasan -el sía subiendo y ba-

jando del autocar, no puiedon verlo todo y se limitan a asistir a

una corrida de toros. Se sientan en él tendido, sacan un carnet y

van anotando lo que más les llana la atención.
\

Almohadillas ser auras como piedras.
/

Presidente estar resfriado y tender a secar pañuelo.

Toros reparados vistas, no usar anteojos.

Los sombreros en vez de depositarse en guardarropía, ser deposita-

dos al riedo.

Haber muchos maestros. Hasta El Estudiante es maestro.

Al regresar a su país, los turistas, con estas impresiones anota-

das en su carnet, pueden transmitir la emoción que les ha produci-
"N.,

do una corrida de toros. i

Operador.- " G-Dlíl

Todos los turistas regresan a sus paises llevándose recuerdos de

la ciudad visitada. Colecciones ae postales, porrones, barretinas,

orejas de toro y tubos de crema de afeitar EA.LIA y frascos de ma-

saje KALIA.

Operador,- Disco "BAILADLE". 10 se-gundos.

Han aparecido las blusas.

Los abrigos de piel ceden el paso a los abrigos de. capa.

Los abrigos capa ceden el oaso a las capitas de renard bleu.-
O

A continuación vienen los vestidos de chaqueta.

Y finalmente los vestidos de chaquete, ceden el paso a las blusas.
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Ha llegado el "baen tiempo r
"

'
•

líos referimos, naturalmente, a las blusas de señora.

Las blusas de los drogueros, de los mozos de cuerda, de los arrie-

^os y de los inonosabios, no cuentas en los cambios de estación,

Pero las blusas de las señoras, sí.

Blusas de piqué,'de céfiro, de limón, de tus.sor, de muselina, de or-

^ gandí, frescas y transparentes, tan transparentes que obligan a lie-

Yar otra blusa debajo.

Be manera que si una señora les dice que la blusa es de lo máas freí

CO para el verano, no lo crean, .porque una blusa transparente re-

quiere un forro opaco y ñay señoras que sienten los .cambios de tiem-

po,debajo de la blusa llevan una camiseta de lana termógena.
Si es verdad que aliora en Norteamérica están causando es^tragos los

abrigos de nylóñ, no. nos sorprendería que el próximo invierno la

blusa forrada fuese una prenda de abrigo y el abrigo de nyíón una

prenda para el -verano.

Operador.— Bisco "BAILABLE". 10 segundos

En los periódicos de estos días, apareció la noticia de una anciana

centenaria de Palma'de Río, que tiene 61 nietos, Ó1 biznietos y una

tataranleta. . ,

Lo más notable del caso, ño es que la citada anciana goce de per.fec-

ta salud ni que se concerve lúcida y apta para el trabajo. Lo curio-

so es que llamándose antonia y habiendo sido madrina ém. infinidad

de veces tiene tantos nietos y vianietos llamados Antonio, Antón,

loñín. To no", Ántonet, Tonino, etc.. que ha agotado los aumentati-

vos'y diminutivos de Antonio y ha decidido apadrinar a sus futuros

tataranietos con nombres que no se presten a confusión.

Que Dios le dé vida -y salud para cumplirlo y que nosotros podamos

comentarlo.

<^^rador.- " GONG "
.

.

La zoología acaba c.e verse favorecida con un nuevo ejemplar. Eesul-



• "I •/. . •

• /HQJ'Á iV. •

X

ta aue los esposos .prieto y Aguilar, porteros de la casa número

106 de la calle Fernández de los Rips, de Madrid, tenían un gato de

angora. Un día, con la sorpresa consiguiente, descubrieron que el''

gato tenía alas,"

la noticia no dice si el gato utilizaba las alas para cazar maripo.-

sas o para rascarse. "Pero él hecho cierto es que el gato tiene alas

|| y qué de haberlo descubierto Perrault lo habría adoptado como, pro-

tagonista de uno de sus Eiaravillosos cuentos.

21 gato con alas, habría deshancado al gato con botas.

Operador.- "
,

La temporada de pesca submarina brilla con todo su esplendor.

Fulano ha pescado uaia llísara que pesa tres quilos.

Kenguano ha pescado un llubarro; que pesa cinco quilos.

Se están pescando peces tremendos.

Un pescador submarino, amigo mío, posee unas balanzas para ir pe-

sando los ejemplares que pésca.

'i'ero el otro día un matrimonio lepidió prestadas las balanzas para

pesar un recien nacido.

El r-ecién nacido pesó decinueve quilos!.

; Una nueva victoria de Romero en Londres.

Esta ves contra Eddie Carson, un escocés que posee tres años de

barraca de faria y cinco años de "ring".

Con tanta experiencia y con tanto truco, Garson resulté difícil de

batir y Romero se encontré ante un cangrejo que dominaba la marcha

atrás y escurría el b;xLto,

A pesar de todo, Romero obtuvo una clara victoria a los puntos.

El papel de Romero continúa cotizándose en alza.

Operador.- "G-OHG ".

9 .
"Dentro de la emiéién DIVERTIPORTIVO que les ofrece PRCDUCTOS VALIA,

dedicaré unos comentarios a
jornada futbolística de ayer.

:'^Operador.-
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Operador.- Disco " TAj-Dïï DE FUTBOL" • 10 segundos.

:. ( BALÏAE RESEitAS .) ; ■

- \
I ••

•

Para afeitarse sin .molestias

use la'crema en tdbo ICALIA.

• •

conserva el cutis terso y fresco

y más suave q.ue una dalia.

Les deseo que pasen muy 'buenas noches y hasta el prdximo lunes,

Locutor,- Han escuchado ustedes la emisión DIVERTIPOETIVO que PRÒDÜ1T0S KALIA

creadores de los jabones de afeitar KALIA y CHOTE, les ofrecen todo

los aunes a las nueve y media de la noche.

Operador.- Disco sintonía.
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LOCUTOR A. V'· !Da comienzo el TROQRAJ»:k INFANTIL que Radio Barcelona

dedicaliile(ï··»'^····i··i·B*R! a sus pequeños radioyentes!

LOCUTOR A. ^

LOCUTOR B."

LOCUTOR A»-

LOCUTOR B,

LOCUTOR A.

LOCUTOR B.

LOCUTOR A. <
LOCUTOR fi.

LOCUTOR A. V

LOCUTOR b/

LOCUTOR A.>-^
LOCUTOR B.

LOCUTOR A. v

LOCUTOR B.

Pero el caso es que son tantas las peticiones que nos

dirigen para que radiemos tal y cual cuent"© que yo no

sé qué hacer.. *?t¿ué haría usted para complacer a todos

los niños que nos escuchan? "

Pues..., hacer aquello del sorteo.

No está mal..•

..O'
Ci : : ll

Mire; yo ya lo tengo preparado. Aquí en esta, hay
diez papelitos y cada uro de ellos lleva un cuento dia-

tinto...

?Cuáles son?

Pues CAPERUCITA, EL FLAITISTÁ DE HAMELIN, PULGARCITO,
LA LECHERA, LOS TRES OSCS, LOS MUSICOS DE BREMEN,
EL ENANO Y EL LEÑADOR, BLANCANIEVES, LA CENICIENTA

y hasta LA RATET^ QUE ESCOMBRAVA L'ESCALETA.
Bien, y luego que hay qué hacer?
Pues, muy sencillo. Cada niño que nos escucha que piense
ahora mismo 9k el cuento que a él le gustaría que ra-

diésemos hoy, de entre los diez antes citados. Usted va

a meter la mano en este bolso y sacará uno de los diez

papelitos, y entonces, el cuento que aJ-lí figure, será
el que /amos a radiar seguidamente,..?eh..?

Bueno...?Y al niño que mentalmente acierta que gana...?

Pues...,pues...; mire no sé...!Ah, sí! UN CARAMELO...!

?nn caramelo?

SÍ; un caramelo que se lo darán sus napás.
?Y si no se lo dan?

Bueno,..,mire, como este concurse es mental, si no se

lo dan, que se lo coma ientalmente también, conservando



LOCUTOfi A.

LOCUTOR Bé"

LOCUTOR A.t

lOCTITOR B."'

LOCUTOR A.--

LOCUTOR B.v

LOCUTOR A.V

LOCUTOR B.
'

LOCUTOR A.'<,

LOCUTOR bX

a pesar de todo, la satisfacción de haber acertado. *

Bien; vamos, entonces, a dar principio a este concurso

mental. INiños! Pensad en uno de los diez cuentos v

a ver quienes se eanan el caramelo y quiónes no.

?Meto la mano en el bolso?

SÍ....

!Ya está...I
6.

No vale; ha sacado usted va billete de cinco pesetas.;
que yo tenía en mi bolso.

Bueno; empecemos de nuevo... !Ya está aquí
?Qu.á cuento dice....?

Dice...."LA CENICIENTA..."

Muy bien; vamos pues a radiar el bonito cuento LA CENI-
CIENTA, que coño los demás es una adaptación literaria
y musical de MORERA VILELLA y CASAS AUGE.

!A los niños que havan acertado, que sus napás les den
un caramelo que se han fíaï ado en .iusta comnetición!

Y a los niños que no havaJ^ acertado..., que se lo den

tambián, y así todos estallemos contentos, ellos y no-

so;tros.

DISCOS "ODEON" LA CENICIENTA - 2 discos - 4 caras

LOCUTOR aP imTVIimfflnffMMigW con el cuento de LA CENICIENTA, por
MORERA VILELLA y CASAS AUGE termina «Mg^^^SSlel
PROGRAMA INFANTIL, y nos desdedimos hasta domingo
a la hora de costumbre.
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^ Sll·lTONIA í festival DE CÜEHDA.S
J3REVS Y DESCIEN12Í.

LOCUTORA

Escuchen iMTASISS HADIOFCNICAS

LOCUTOR

....UNA iPHÜDÜGCIOK CID RARA RADIO,
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^ar^dairor •! sMMf «ensacloaal á« los protfrsass àm

tsrlsMáss todos los diss tsrds y noods» si sxlto

s*trsorfit£»rio do Is sx<iulslts artists española y
astrslla elnsiaatogrsrisa LOLà RAti03*»««

LOG OTO»

Ra BOTERO al salñn da los fírsndas aspaotáottlos...»

LOOIlTvlà

Con un aspsctáoulo ¿aiao aa al que adaaas trinafan

LIX.T BARTiiLLt AHA HARli.**.

LOCUTOR

T Cñolo de Mejieo cea sus IB »uMan a^narsodaraa
,iua iatarpretaa las tipieas adodias**»

BISCO) {«BÍBA BtmiERA
BSSW t BE$CÍLlÍÜá

LOCUTO&A

Coa asta enad») da exquisito colorido » sa la

pista d» BOI^RO, Tsa al axito de las artistas Angelas»
Marche» Juanita Guanea» Mari HieTSs» láagali T M« Onaihan,

SIOCK DiSOO • íff^iiCILSife
LOCUTOR

Ho Olvida todos los dia» tarda j apsha U laaravllloaa
aatoación da LOLA JUMOS cuyo «xito oraciaata la prcpor»
oionarñ la ocasiBn da adnirar algo unieo aa arta....

SXODí BISCO - OKSCIKüaS
Locuroái

Ua cartel que ao hallará usted en Barcalooa si ao la
en BiH^RO....

BIOOS DaSCO_^ ÍMSQUm.
_ LOCUTOR

gl pzastiglo da un mlóa que aonaroa al crádito da sus

artistas....
Mi GUI' DISCO «SBSCBüm

y
LOCUTORA

BGLSaO» al sal5a de los grandes aspoctácttloa....

mM DX3C0 301:^ HO t
JfciSUlLW
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DE LA JORNADA DE AÏER
por Manuel Espin

W' •

El combinado ogpanol nuevamente, ayer tarde, contra la
selección nacional de Méjico, Y esta vez el resultado fué de empate
a cero. Un resultado que no dudamos en calificar de excelente si pen-
samos que en este encuent ro diéronse diversas circunstancias desfavo-
rabies para nuestros jugadores. Los mejicanos» plenamente percatados
de la valia exacta del equipo que tenian enfrente, adoptaron todas las
precauciones necesarias para neutralizar la eficacia del conj\mto his—
paño. Eso, de una parte, y, de otra, la grsncnrtyi actuación de un árbi-
tro que, a sus errores, unió una clara parcialidad motivaron que el
combinado espatioL no pudiese alcanzar esta vez la victoria. Sobre el

campo, empero, quedó claramente manifestada la superioridad del com-

binado español, que también ayer -y en ello coinciden todas las eró-
nicas que del pais azteca nos han llegado- dejó plena constancia del
valor del futbol español. El público asi lo apreció a juzgar por el
entusiasmo con que los nuestms fueron aplaudidos y por la ruidosa
protesta práxfaxiiássípcaKXEdC con que acogió la anulación de un gol de
absoluta validez que habla obtenido Hernandez, El campo se llenó de

almohadillas y el árbitro fué ruidosamente abucheado: àKxeoíJtJqçBCtaat
3C de ello se deduce fácilmente que la labor arbitral fué manifiesta-
mente desfavorable para los nuestros, traioTtyTnrTgirr»t

Y si con ello se impidió que nuestros jugadores alcanzasen
una victoria que, al parecer», tenian perfectamente meredida por la,
gran clase de fútbol desarrollado, no pudo evitarse, empero, que el
cómbinado óspañol saliese imbatido, con un empate a cero que es, quien
lo duda, un magnifico resultado, que, al síxhíxiçddk igual que el tres
a uno del viernes, habrá de tirglixig repercutir muy favorablonente en

la cotización de nuestro fútbol al otro lado del Atlántico.,,
XX X

La liguilla para el ascenso a la primera division se ha ini-
ciado para el Lérida bajo los mejores augurios. Un 4-1 frente al Aleo-

yano, para empezar, es resultado capaz de colmar las esperanzas del

más exigente. Un ^ 4 a 1 que es todo un indicede las muchas posibili-
dades con que el Lérida irrumpe en esta difícil competición. Las mira-
das ae todos los aficionados catalanes están fijas en estos momentos
en el bravo conjunto del degre. Todos vemos en él méritos y capacidad
suficientes para BxtXjcexqccK cubrir el hueco que el G-imnástico na de

dejar en la division superior. Suponiendo, claro está, que ese hueco
del GimnásTiico llegue a coniirmarse. Porque al parece existen muchas

probabilidades de que la primera division sea ampliada,,.
El Santander fué el otro vencedor de la liguilla. También

por 4 a 1, sobre el Murcia, Para los mont^ieses va a ser esta liguilla
algo asi como un simple paaeo,,. La batalla grande se dará, desde lúe-

go, para el se;unao puesto. Le momento, ha dado elxMgXRxaxsrirx^KjsiHK.if
Lérida el primer golpe.,,

XXX

Las cosas se le han pi:iesto abiertamente feas al San Andrés,
después de la derrota experi .entada ayer en Tortosa, en donde fué
vencido por el titular por ¿al, ¿Por el titular?. Dijimos mal: por
la adversidad, encarnada esta vez por un árbitro incompetente y par-
cial hasta la exasperación. Primero, señaló glxSisa un penalty contra
el San Andrés a todas luces inexistente, y, después, concedió el se-

gundo gol del Tortosa conseguido en clarísimo fuena de juego. Paro-
diando la frase famosa, podrían decir los del San Andrés que ellos
no hablan ido a Tortosa a jugar contra los elementos,,. Sucumbieron,
pues, y dejaron allí un considerable porcentaje de probabilidades de

ascender, siimiendo en el desaliento a toda una afición que tantas
ilusiohes se habla forjado —no sin fundamento, desde luego- de ver

a su equipo en la division superior, Atm queda una posibilidad, es

cierto» Remota, pero existe, Y bueno será que no desfallezcan los
bravos jugadores ard reseneses,,,



Oomo queriendo dar un mentís rotundo a cuantos suponían en

Emilio Rodriguez,, el buen corredor del equipo Ber^el, una mengua de

facultades, a la vista de su poco lucida actuación en el reciente
Trofeo Masferrer, cl gallego cumplid ayer, en Bilbao, en el Campeonato
nacional de Montaba, una magnífica actuación que le valid el título
de dicha especialiaad, Rué el suyo un tilunfo claro, brillantemente
alcanzado al fidtHXBtEXHK través de 14b kildmetros de dura brega, de

pedalear-^in descanso, cara a durísimas cuestas, para imponerla,en ul-
tima instan(ña sunpoderoso sprint,racpn el que tocó, en primer lugar,
la cinta de llegada.

Magnífica, a todo serlo, la labor de este gran corredor, que
na parece haber iniciado el camino'de retomo a su gran forma. Gra-

cias a ello, el valor del equipo Berhel sube un buen número de enteros.

Rodriguez habrá sapsg sorprendido en los medios ciclistas, por cuanto

era creencia general que el gallego habla regresado a Portugal xraa

después del reciente Trofeo Masferrer. MaasHgyxjta»»x,«ig Hay que agra-
decer a don Adrian Rademakersj director del equipo Berkel, el haber
disuadido al gallegC''''^La»«w'jjmetntwtKxag anim^dole, de paso, a parmi-
cipar en esta prueba que, como queda dicho,A<6l servido para brindarnos
la agradable evidencia de que Emilio Rodriguez va en canino de volver
a ser la figura de primerísno plano nacionài que era...

XXX

Buen comienzo el de España en el c ampeonano ael mundo de hoc—

key sobre patines que se está celebrando en Milán, ^n el partido de

apertura, nuesui-a selección venció gor 2 a 1 a la Inglaterra, prí-
merlsima potencia mimdial de este deporte. Los nuestros cuajaron ura

gran actuación, merced a la cual han sido señalados por la crítica
italiana como uno de los equipos mas capacitados para eeiíxxhm ganar
el título. Esta noche jugarán los nuestros contra Portugal, actual

campeona del mundo. Si un partido ha de ser francamente difícil para

nuestros jugadores, no cabe duda que ese partido ha de ser el de hoy.
Ojalá quem la inspiración ^ la suerte -que todo habrán de necesitar-
lo- guiaia nuestros jugadores y acierten a dar, de ese modo, un paso

más hacia adelante...
xx x

Una de las pruebas xálasicaa de la natación -el "^ran Pre-
mió de Pascua- se celebró ayer en la piscina del club decano. Con
decir que esta 39 edición ha superado ampliamente a todas las prece-
dentes será suficiente para dejar clara constancia del éxito que ru-

bricó esta brillante certamen, Pué nota destacada del mismo la actua-
cion del club decano, Roberto Queralt, que baió la plus-marca regional
de 200 metros libres, dejándola establecida en 2 m. 20 s, 4/10. Este

joven nadador evidenció, \ma vez más, sus excepcionales condiciones,
y su actuación probó que tiene sxxnxalsscnxK ante sí un vasto horizon-
te de posibilidades.
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el suntuoso TI70LI .
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LOCTJTORA.* I! HIO IE HliAÏÀ 11 /
/

LOSEFTOR,* Otro extraordinario s treno «i üüvoli, la pantalla de los

éxitos*
0

LOCUTORA.- RIO IB PLATA

" ■' -i'

LOCUTOR.- IjS la fomldaiile pollduíaei^y^eión que para filmaria fué
preciso construir tréiaste^-^seenarloa, dos potilaoi/onao y la

plaza de Silver City» en ITevada* Para ello se dispusieron

cuatro isianzanas de edificios y los almacenes de St. Josepli, Mi-

ssoiari. También ftis preciso preparar una mina completa, con su

homo de fundición verdadero, galerías^ vehículos de transpor-

te, ^p5. en Bronson Caa^on, a corta distancia de Hollywood y

el resultado fue al ambiente perfecto qxa© so respira en todas

las escenas de esta gran película que verá todo Barcelona.

LOCUTORA.- 11 RIO IM PLATA... U presentada peer v/amor Bros, a x»rtlr

del martes eniiel, TIVOLI.

SORIDO.- (Musica de fondo sube Inrillante unos situados y pasa a fondo)

LOCUTOR.- RIO TE PLATA, ha sido dirigida por el famoso Rooul Jalsh,

espeolalÉsta en las películas de acción.
»

LOCUTORA.- RIO DE PLATA con el varonil Errol Plyan y la belliaiiaa

Ann Sïiaridan.

LOCUTOR. - En RK) DS PLATA, SiTol Plyn encuentra un magnifico paçHil

al encamar a WÜK.B Mac Comb, un avmturero del Savaje Oes'to

que logró conquistar un ii^perio de plata luchando contra

todo y contra todos.

LOCUTORA.- En esta gran pslícnla ds acción, Errol Plynn, el héroe

número uno, se vs degradado y expulsado del ejercito de

la Unión para convertirse m un audaz aventurero que

cozxiuista m li!q}erio (to plata en las sierras de Reinada

HMi
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pauu poBorlo a los pías do la zsuj or amada* ..—^ U

LOCJOTICR.* En RIO IS PLAÏA quo lí'amor Brc» proaonta ff^Tmarl»® p<?r ^
tarde oa el TIVOH, voremos también a la bellislna Ann

Sheridan mas suges tiva que nunoa en im ambiente de vlolenoiép^
y omsldad donde una mujer henaosa oorria toda suerte de

i •

peligros. Y su historia de amor resulta apasionante.
t "■

> \

30EID0.( MuaLoa sube brillante unos segundos, que es substituida p^r' '

disparos, cciballos al galope, etc.)
\

LOOTUJOR." RIO IE PLAÏA nos relata una aventura de los tieiapos horoióos
'IH

en que la plata apareció en las agreatas sierras del Oeste. V'
* ■

LOCUïoRA." Cuando millares de aventureros llegaron a Nevada y California
dispuestos a enriquecerse ....... oon el trabajo de loe demás.

#

Cuando la única ley era el revolver y la vlolenoia.

LOCUTOR." Hombres y uaijeres sin escrúpulos} batallas entre los mine-

rosj intrigas políticas y financieras; oruoldad y brutales
*

diversiones. Tahúres y pistolees} desertores y bandidos}

banqueros y ccaboya. Y todos atraídos por el brillo engañoso

de la plata, que los convertía en sus esclavos. Bn Silver

C|ty se decía;
f * •

LOCÜT RA.- lAquí liay plata para todos y la isuerte para muchos I
. ...

LOCUTOR.- Camaradas de la tomenta, viotimas de su ambición

ÍÉSSiSK^Si no bastaiïa la Isiraja »•«* !servía el revólver I
4 »

Musica sinfónica. Bxeves compases. Oes»)

LOCUTORA. WAHHSR BR03 y el CINE TIVOLI...,. presontaní

LOCUTOR.- IIRIO IE PLATA It
t

LOCUTORA.- EíROL PIYHN y ANN 3aS?IDAN
* . «

LOCUTOH^.- oaiomas Mitchell, Bruce Bonnett, Tom D'Andrea.

LOCUTORÜ IRIO XE PLATA! .#.♦♦ RIO IE SfJïSRS I
« t

LOCUTOl^.- mía avotttora inolvidáblo en un marco magnifico.
'♦ ...

LOCUTOR.- Se vivia por la plata .... ly por ella se moría I
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sociedad ESPAÍíOLA de RiUDIGDIiUSION .

'

ümisgra: radio Barcelona
prograjia: imcha sobre la raiviblas
pecha : 29 de mayo de 1950 ■ '"c » n v^í .

■ ■ 1" '

hora: 22 '30 h. S *', ■,

-.V.'

SINTONIA: LA RAICBLA DE

ENCADENA CON: RUIDO DE MUCHEDUMBRE

LOCUíOR: Una enorme multitud avanza Hacia la Rambla..

DOOÍííÉ'QÍÍAï^.a pasa? ¿Que ocurre?.. .¿De donde viene toda esta gente?
Dé' la Baapriada de Gracia.\ILO|ÍJ'|QÍ

PILO poiacSiA

LOCUTORA: !Los guardias urbanos tienen que intervenir para encauzar
esta riada de publico entre los vehículos que llenan la Plaza
de Cataluhal

RUIDO DE MUOHEDÜÏIBRE

LOCUTOR: La barriada- de Gracia se vuelTJa hoy en la Rambla.

LOCUTORA: ¿Para qué?

LOCUTOR: Para visitar un establecimiento único en su genero: LAMPARAS
RAMBLAS, en la Rambla de Canaletas esquina a Canuda.

MAECHA=

LOCUTORA: Si, señores, la barilada de Gracia se ha volcado, como habría
sucedido con cualquier otra barriada de Barcelona, para visi-

tar el establecimiento LAíPARAS RAíBLAS.

LOCUTOR: Porque LAIPARAS RAi^IBLAS ofrece al publico: lamparas, vajillas
y cristalerías, radios y neveras a unos precios que, por su

baratura, no tienen competencia posible en Barcelona.

LOCUTORA: En LAíPARAS RAIOLAS, Rambla de Canaletas esquina a Canuda,
puede encontrarse el más inmenso surtido en lamparas de todo
Barcelona.

LOCUTOR: !Más de 2000 lamparas a la vista del cliente! !Más de 2000 lam-
paras colgando del techo del establecimiento! !Más de 2000 lam-
paras de todos los precios, de todas las calidades, y para to-
dos los gastos!...!ün alarde único en España!

LOCUTORA: y, lo que es mejor, entre esas 2000 lamparas expuestas a la
elección de los clientes, las hay de todos los precios, desde
laa araña de cristal tallado, de dos pisos y cinco luces al
precio de 162 pesetas..., hasta la suntuosa lampara de salon,
de bronce legitimo, finamente trabajado, al precio de 15.000
pesetas.

a y sunjmiosid^,
pasando por \
dormitorio! \

modelos

ado en

enuinas gangas

y



lOOUTORA

¿ÍL — "2fe^;í¿éf¡^ (2)
marcha=

LOCUTORA: ¿Y que decir de las vajillas y cristalerías que presenta
Lamparas Ramblas?

LOCUTOR: Es algo increíble. Basta contemplar sus escaí»arates para compren
der que ya no puede haber feogar en Barcelona y en toda su comar-

ca sin una vajilla elegante,

LOCUTORA: Porque en Lamparas Ramblas se ofrece al publico una inmensa va,;
riedad de vajillas....!Más de 200 modelos, siempre dentro de
las mejores calidades y del más selecto buen gusto!

LOCUTOR: Vajillas de loza decóradas con la misma elegancia que si fue-
sen de porcelana, vajillas dignas de las más suntuosas mesas, saa

compuestas de 56 piezas, desde 284 pesetas.

LOCUTOR-^: Presten atención y asómbrense: vajillas desde 150 pesetas hasta
3000 pesetas,..,Y pueden creer que el mismo buen gusto preside
la decoración de las vajillas más económicas como la de las más

vïnsNJD caras.

Y en cristalerías , solo citaremos un ejemplo que vale por
todo xm discurso publicitario: !Una cristalería de 62 pie-
zas , dde fino cristal tallado, al precio de 375 pesetas!,..
Un alaède semejante solo lo encontraran en Lamparas Ramblas,
Rambla de Canaletas esquina a Canuda.

Y tengan en >menta que es tanta la e^ncción que ofrece an to\
dos sus articítlos, pqr^a diver^Mdad de mode:;^^, calidades y ^

jxrecios, que nin^^ar^liente pueiieSE^archa^n^B sJsq. comprar por
haber enconjaráddSLp que-^Buscai

Tod9>€|^o eccplic^u^tjue uíta-^bajrrárada entef^. de^BafceXo^^ en

^a ohasión-ia de Gracia7"^^se d e^lace_en<:^sa para ví^-
tar LAEiíPiïRAS^RAivIBLAS, en la l^bla de Gana^bec^as, esquina a

Canuda. .

^

Loeiyrcj^y ^ MUL'TITUI)= ENCADENA CON
MARCHA=

SE APIANA

LOCUTOR: Y no acaban aquí las maravillas que Lamparas Ramblas ofrece a

sus clientes. Puesto que en dicho establecimiento hallarán
ustedes toda una gama de aparatos de Radio, ultima novedad

1950, a todos los precios y dentro siempre de las másximas
calidades,

L0(;UT0RA; Entre el magnifico surtido de apartes de Radio de Lamparas
Ramblas, destacan Bes modelos que estan llamando particular-
mente la atención: El receptor portátil Matson; y el aparato
más pequeño del mvindo, el modelo Mignon de Mundial radio.

LOCUTORÉí El pequeño receptor Matson es el aparato ideal para campo y
playa.Dado su tamaño reducido y su poco peso, y gracias al asa

de cuero de que estan todos provistos, se les puede transpor-
tar fácilmente.

LOCUTóI^I !Usted puede pasearse por la calle son wx Matson portátil y
escuchar sus programas de radio preferidos!



LOCUTOR: He ^uí las pïàncipales características del. pequeño'receptor por
tatil Matson: Funciona con corriente y con pilas dobles, tiene
5 válvulas, tres ondas y un altavoz con las mismas cáracteristi-
cas de los altavoces para aparatos grandes. Las piàas tienen
una duración minima de 4 meses y Lamparas Ramblas garantiza el
sToministix) de pilas de recambio a precios muy módicos.

LOCUTORA: ¿Y saben ustedes cuento vale esta pequeña maravillas de la igc"™

moderna teciiica radiofónica?

LOOUÜBR: 1750 pesetas.....!Si, señores, asómbrense, el precio de este
magnifico receptor portaMl Matson, de venta exclusiva en Lam-
paras Ramblas, es de 17í?0 pesetas!

LOCUTORA: También ofrece Lamparas Ramblas, en exclusiva, el receptor
m's pequeño del mundo.

LOCUTOR: El superheterodino modelo Mignon , de Mundial radio, cinco val-
vulas, tres ondas, y altavoz de ultimo modelo que proporciona
una sonoridad y pureza de tonos superior a muchos receptores
de gran tamaño.

in embáfgq^

eri-

\Y su precio es más increible todavia, puesto que solo xaciac cues-
ta 177Ó pesetas....Repetimos, 177d pesetas.

'

^GUTQRAi luponer que ahora ya comprenden usLeded el que—boda-
"láadk^deJ¿arcel>Qna se iaasa..,ar'TàNRambÍa<-« inva-

lan el esW5l¿cimiehto--í;^íP^\RAS RAMBLA^, provtrcraMo im embo-
:élla.mÍentQ pn <=i1 tvgf-inn y vo-pdadftm ^ cm

MÜCHEDÜI^ÍBRE
BNCADÉNAK CON MARCHA Uü. .IL·lux ±

'mom'Áihi COIT jiiiToiïiA

LOCUTOR: Por ultimo, una razon de orden perentorio lleva al publico a

invadir el establecimiento LAfvíPARAS RAI-EBLAS, y esta razón es

que, al acercarse el verano, una nevera se hace absolutamente
necesaria en todos los hogares.

LOCUTORA: Las neveras de Lampai^s Ramblas son auténticos armarios frigori
fos, no una simple caja de madera pintada. Las never^ de L^—
paras Ran^blas garantizan la duración del hielo durante más de

24 horas.

LOCUTOR: Lamparas Ramblas solo vende neveras de marcas prestigiosas y de
' reconocida garanxia: Pingüino, Alpina, Sef, J^itan»... .Neveras

desde 425 pesetas a 3000 pesetas, tanto de madera barnizada

como al duco y metálicas! !Un siirtido inmenso y de gran cali-

dad!

locutora: En ciianto a neveras eléctricas. Lamparas Ramblas ofrece lo me—

jor del mercado y en las mejores condiciones de precio.

TiOOTTTOR* Por ultimo, otra de las ventajas que ofrece Lampar^ Ramblas,
Rambla de Síanaletas esquina a Canuda, a sus clientes, es su

nueva modalidad de venta a 30 , 60 y 90 días. . ! sid mas

quisito que solicitarlo el BaE^xapáBOEXSiEai cliente en el momento

de hacer su compra!



LOOUTORAí

(4) f2^)
No lo olviden, para lamparas, vajillas y cristalerías, radios
y neveras, nin^^un establecimiento de Barcelona puede ofrecer-
les los precios y las calidades de LAIvIPARáS RAIvIBIjAS , Rambla de
Sfanaletas, esquina Canuda.

LOCUTOR:- !Todo Barcelona y sus contornos se volcará en la Rambla para
comprar en LAtIPARAS RAMBLAS!

RUIDO lIÜCHEDmíBRE= ENCADENA CON
SINTONIA = QUE CORTA GONG
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^^1ÍÜ1«JIÁM?3: POUB
RàmüUIOU: iUKBS 29 raayo - a las 22^6^'X

EMISIONES
A D J,

MüSICrt y 0IftX0.a8

Iiooixtov: Vida psivada de dos a txtotiiovile^
MUSIOrt B ,

Lcoato»: Vida privaaa de dos automo-viioB» Havete ladiofonioa oïlíïlnal a»«ntonio Jjosada^i ae

Müsia*

Iiooatora; üh pxogxania ofxeoidc a Vds» pox los deotífrioos Boohíl y Pons.

(mpsioa)

íJeiitiftioo Boohíl

Dentífrico PonA

loeatox:

xàUslo«i

(musica)

(musica)

ralegxe despeïtaxl BBç>ieoe usted la Jorrada oon optiwisino ysonría a la yi«a,.., pero al sonreír, procure que sus dientesten^n la blancura que les presta un buen denti-frico* Un dentífrico que a la vez deje en su booa un a/zradaasble sabor••{
(MUSTCa)

¡Alegre despertar*. I t seguida mente, Dentfrioo Boohíl o Denti-^ons. Su poder detergente es superior a los denrfs porquenevan en su oonçosioirfn un alcohol áter de altas propiedadesdisolrentes y desinfsotantes, que eliialna de los dientes 1»película forB»da por las fermentaciones bucales y detritusdo los ^Hoioiitos#

Ulejo el sueao y la preooupaoitín de su rostro. ,1 Procure tenerun alegre despertar**•

(musicà)

Ydespues, Dentífrico Boohíl o Dentífrioo Pons*'
Y ahora, seQores, oorrfcinuaiaos oon la no reía "Vida privada de
dos a atomoviles»*5

iA>outor: Un resplaiidor oncarnado iba levantándose sobre la
linea del horizonte...

BU cielo se despojaba de sjcts bramas, y ^as primerasluces del alka, corrían por entre las sombras de
aquel ejercito inmóvil, de esqueletos metálicos,descubriendo el fin de la pasada grandeza de aque-líos automóviles*.*

GahlO
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El aire arrastraba frescor y homedad de lluvia
reciente, y en el ailenoio de aquel aiuanecer
oíaae, a lo lejos, el silbido de un tren,».

Un gallo presumido y patoso avanzaba por el lo-
c^zal,en busca de los gusanos que la lluvia hu-
biera echado de las entradas de la tierra,,,
jDespues de oantar con el cuello muy iishiesto,^
quedóse contemplando la perrita que segufa dux-
miendo debajo del guardabarros del Poxd,,.

(7IBR<àOIOItES iffiüEajuCQtt)

IPoxd! lErea tremendol acabas de asustar al pobre gallo,,!

liO hioe a prop<$sito«: Es muy posible que se hubiera atrevido a .

molestar a la pobre perra»

?Ho dijiste que querías echarla de ahí,.?

JDesde luego, pero no puedo»,• !si tuviese piernas como los hom-
bres, la echaba de un puntapié.»! -evíaame cuando va^ a tener
los perritos. Estoy nervioso, ?sabos? Imuy nerviosoI

Ei que fueras el padre,

?Y qa¿ har^n luego esos pobres animales reoien nadidos? Hay
que badaries, ponerles mucha colonia]^ vestirles,,»

?Poner colonia y vestir a los perritos.,?

Es lo que hicieron oon el nido de la oasa donde estuve yo
Ultimamente, -apenas vino al mundo le hadaron y,,«

Una oosa es un nido y otra es un chucho,

El unos ni otros me gustan, iios nidos por invertínentes* los
perros por suoios,*, Oh,,I Ese ohiquillo que te decía, raía
los dos afios entraba a gatas por el interior y lo manoseaba te
do: los frenos, el volante,*» ly sobre todo el claxon! En dos

"

dias me lo estrqptfc^, Y respecto a los perros,»» ya saben lo que
hacen: en^iezana huesmearnoa los neumatioos y ccando uno me-
nos lo espera,,.Bahl Ya lo dioen los hombres, ««uien oon oríos
se acuesta.,. (Kh»ESIOIOE, FURIOSO OüESIGO iJISÜO) Y aquí estoy
yo sirviendo de nidera a una perra, que ni tan solo es de raza,

?Como orees tu que debe llamarse?

Irene, Josefina, Eoxma. o 2&ria.,.!cualquier nombre de personalY sin duda de los mas bonitos* (fEéESICIOE) ha sedo ra Garwood
le tenía mucha prevenol^n a los nombres,•• Reouerdo que su hijo
oonttf que momentos antes de morir,•«

^BUBIjk : Se llaraata patrioio... ÍOOMü EE SUBifOS) un nombre muy feo,,,
muy feo...

EIiSOlDHt (áPAHTE a JAMBS) ?w,ue ha dioho el doctor, ^mes?
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JáUBSt iiO Husmo... Solo ooaxxe e:^otftmente Igoftl qae lo lisbía pre-
visto. Primero le oeguera y despees... (ïRàITSIOIOIí) Jjo qae
me oonforte es que pronto hebra aerado de sofrir...

•4i3ÜELíi: James... Testsfs ahí...?

JallES { SX abaela... i»qajf. « ta lado.

áBüSIá : Pama ta nano... Graoies James... ímHSIOIOH) ?y ta Eleonor...
EXEOiaOi üon asted también, al otro lado de la oama.^

iiBUElA; Pon tu mano e^in» de la de James... así... £íe habiera gastadomaoho... (HaBbeliDO PATIGOS&ííBKTE) asistir a... a vaestra boda.^Me habieso puesto un sombrero bien bonito... y oras... y unas
flores blanoas para ^rle envidia a esa vie3a de aqal ai lado.üUa oree que es 3a onioa que sabe vestir bien, porque...porquellevaba an vestido de seda natural., .ouando, ooando se oasrf su
nieto.

jáliBOBDEí ÏÏO hable, señora CurwoodV Eeooerde que los medicos ai salir de
3a oonsalta, todos estaban de acuerdo en que debe usted desean-
ear.

aBUïïliàt Bfthl ... los médicos en las oonsultas no hablan mas que do ftit-
bol y vedettes de revista. Y mientras... 3a familia espera an-

fusti osa mente que sai^n de la reunión y el enfermo se muere...
pero se muere de aburrimiento..! ... ^or que no podian hablar

•qui, conmigo de futbol y vedettes de revista?

ÍSeSora Ourwodd.. I tOomo líuede decir ^sto..¥
Olaro que si, hija, olaro que si... y ademas...ademas lo com-
prendo. Si tuvieran qae disaoitir 3m enfermedad... sus gritos
se oirían a ana legoa... porque mieiïtras uno afirma... uno afir-
ma que...que es apendicitis...el otro dice que es bronooneumo—
nia.,,

; Jibueia... si la oyese el doctor Patrick..,

«BüBIttt; ^da... no se enfadaría porque es verdad,,, a los hombres...
os gusta hab3ar nuioho y nal.,,de los gols de una vedette...y delas piernas de un futbolista.

ElSOIíDB: tSedoxa Ourwoodl

4BüBIa: (HBIáBailíDOIa) ISedora Ourwood, scBora Curwoodl Un gol de vedette
es un flechazo... en el corazón de un millonario; y de 3a8
piernas de un futbolista depende un buen ptrtido... Ha go,, ha-

para..♦para que no creáis que estoy delirando.'(ïtírtïBIGIOE) Bueno.., ?y para qué na os imagináis que os hioeJuntar 3as nanos,., para ingar a..ala transmisión del pensamiento? (mtlISICIOlí) Toya ponerme un poco sentimental,,, me gae-~ta advet-tir las cosas... para,..para qae luego no ha^a reclama-
ciones..9
Yo no só si los medióos hablarían o no de su enfermerdad; peroyo puado asegurarlf que, como siga hablando, líleonDr y yo
nos vamos al cine y 3a dejamos so3a...

ELE019DB:

áBGEXiá:

JaiiCBS :



JmiLIES :

«BUSL»;

ELBOIK):

^BUïïIA:

tlíàiSS 2

«BüBIuii

■«.Büïïlii.: Ho hijos, no... Yo hago eefaaïzos paja ser valiente; peto.,, nolo soy del todo» ]ásta es 1» roldad... ÍSRaUSIOIOlí) Os BPndó
jontax las nanos porque quiero vuestra promesa de que vais «
oasaros... ly a casaros prontol ... ÍPftUSa) tPor quá esto si-
léñalo..? Tiiue respondes, hijo? ?Y tu, Eleonor..?
Supongo qae...v» Men tu trabajo...

31, desde luego abuela; muy bien.

Entonoes, ?por quá dudas James? ?Y tu, Eleonor..?

Yo... no qaslera...

íí^fflHJülíSOIa) Mo quisiera, no quisiera.., ino seas tonta. nlft*I
j» los hombres hay que llevarles al altar.

Abuela... no quiero repetir lo que tantas veces te he dloho...
?!I!u pasado? ..Ho temas." ü?e dejo en buenas nanos; por eso quierovuestra promesa... uo podré ir a la boda, pero la Imagino oomoal estuviese en ell%...

íDu, james, estarrfs esperando al pi| del altar...
vestido oon traje negro y haciendo grandes es-
fuerzos paro que la gente no descubra tu emooi<ín«
pe liento» 3a. maroha nupcial te anunciaríf la en-
trada de Eleonor y 2a capilla todo quedará per-
fumada de flor de azahar...
3in apenas darte cuenta desoubUrás que ella es-

< ta o tqdado... Os mirareis a los ojos, para de-
oíros un sin fin de ooaas.

ElBOíIOB; (BJSr MUBIIüLLC-CEHüo ÜIGHO) Por fin ha llegado este momento.
JaI.3ES ; ÍIOlíaL) Estas mas bonito que nunoa...ICuanto ansio el momento

de poder besarte..!

■ílJïüBlia j la emoolán y la belleza de auqle momento, no os
permitir» daros cuenta de todo lo que ocurre a

vuestro^airededor... lie pronto el sacerdote se
dirigirá a vosotros para formularos 2a preguntatan esperada... y tan temida.,. Uo le entende-
rels, pero en el preoieo momento oontestarels...

ELEOISOB: ÍOOB 13J0GÏ01I) 31 quiero...

MCBMüIiO
IBIOTIBGiaiE
2EI SaCEBJX)!DE.

(£üU3tt)

Ja}^S :

ÁBUElit»:

(lOUaX) 31 qulexo...

JaJdE3 :

aBUEIa:

"Xa estaréis oasados... iío será oomo en otras bodas en que lamadre llora y el padre palidece... ïïeneia la desdicha de no oon-tar oon Emilia. Yo... yo taupooo estará aiii pero desde eloleic... desde un rinoonolto que el ñetiox guarda para raí...os oandare un beso... y «y» bendlolán.
Por favor, abuela... no estoy aoostumbrado a verla tristej

Ho, hijo, no... iiO que mas siento es que el ooche no pudiéramos



EL2üH}B!

ISLüÜilOB :

esposa i

elboeob:

SSPOS^ ;

blboeob:

ESPOSÍ» :

eiieoeob:

esposà:

B^aOEOB:

bsposa :

buso bob:

oOD^iaxlo ocn din«ïo mío,,. Imío de ve*dadl Bb prestado,,,
ESO de maroh&xme con m» deuda no... no me satisface.

Sefloia Curwood,,. le dije que el Sefiox ¡^son editarrf su libro
7 estoy segura de que va a oao^lix sa prone sa,

Bo,»« Oomprendo que mis memorias no tienen interns para ser
editadas... edemas ahora, quien debe nandar aní es el Joven
Pat.,. y poco debo emocionarle..el..el contenido de mi libro,
Ikue lastima i ,,.ii3e hubiera gustado tanto,, I isd nombre inrcre-
so en la portada de un libro.., ureo que... de tenerlo, me
habría narchado con una sonri» en los labios por dos razones:
porque hasta el ultimo momento te habría dado, hijo, todo lo
que tenía... y porque me sentiría muy... muy orgullosa de mí.

(2ÏMBBE)

Perdón señora Garwood... Estrfn llamando, ixé a abrir...

(PéiSüS ^UE SE ÀhfeiJü-PKEK'ïJÀ UlHsi '

SE aBBE)

Buenas tardes...

í SuKPBEBjüIife ) Señora IJÍson... ( BaPIDá) Buenas tardes. Pase,
haga usted el favor,.. Bi remotamente sospechaba que pudiera
ser usted,

Y la señora Curwood,?corao ast^..?

Oreo.,, que de un momento a otro,,.

IGoanto lo sientol ím»BSICIOBy Tome, sálorita.. , He traído
para, ella un ramo de magnolias, Bo le diga que son mías.,.
Es preferible que orea que es Patricio quien se las trajo.
Y su marido, ?oomo se encuentra?

Mucho mejor; pero los medicos le aconsejan dosoanso," Ho he
querido decirle nada de lo que estrfá ocurriendo, porque le hu
biera afectado mucho,..Bo le importa, Tverdad? ""

Claro que no, señora*

En cuanto ai libro,,, Ver^.,. mi hijo lo ley<5 y parece ser
que el contenido no era muy bueno, Hlfioilmente podia intere-

argumento,,, y aderaba el estilo,., por lo visto,,.En fin, la señora Garwood no era eaoritora, claro... De haber
a «I M A miT M . . ^ 3Belo podido contar a mi esposo; pero no me atre'^... «demás,femu» de tiendo,,, no pe wait ia realizar oía edioián por
la premura
corta que ásta fuese,,•

Gonqaiendo, señora, oontprendo,,, ■
•

ft •

•

. .y 'f-:

Yo... me he tomado la libertad de hacer algo, Bo séé si Vdi
lo considerará oportuno,,, Bo quisiera tampoco que mi intert-
oion pudiera molestarla. ( TBa BSIGIOB) ?í¿ue le parece ásto?
IBl librol,,, (ELBYBBBO) «Una vida de mujer«. por «lióla
Garwood/ (mBSipiOB) Pero.,,
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ESPÒS»:

EIÍBOISOR:

asposft :

BIB0I30R:

ESPÒS» :

EEEOEOR:

ESPOSb :

43UE1Á :

ELEOEOB:

#3UEL^ :

ElaOJSDB :

aBUEU :

(ñüPIB^i lUn moraentol Eo lo habrrf todavía» .¿tiioro advertirlo
qaa las paginas ost^n en blanco*••

?Gomo**?I

Si... Vea... pndá^ enoaadernat un pliego de hojas blancas deltan&Eio de un libro* Ella no lo vex^.*. y en oarabio tendr¿ lamisïflB emoción... i%ndé sobrepujar el titulo y su nombre en laoubiorte de piel para que pueda seguirlos con el tacto.IBs todo lo que he podido naoer..I

Venga, por favor**.

Mo, no**.

Se lo ruego...

Eo le di^ quien soy...

(MÜSIQ41)

.3AUE3 :

■4 SUELA ;

ELBOmB :

«SUELA :

ELEOIíOB :

ABüBLfi :

ÍSOSRES&LSÁjQ») IBleonorI lEleonor I ... ?quion ancfc por ahíitBote perfume... alguien trae magnolias... Sil **.lEs el per-fume de las magnolias!

Si, sehora Ourwood* fian traído un ramo para usted* ^

Si ea el aehor i^son que no pase... que no entre... estoysin arreglar.*. James , IJamesI **. aoefoame la ospita...
no,no,^, esta noskl ... oa de angorina... El peine...Eleonor
£4 vn

peine a James para que me arregle el oéSello...fdlablos de viejol ?que habrrf venido a hacer aquí.,?
Oalmate, abuela... «qui no hay ningún viejo*

(EECEPCIOIMLa) ?Eo..? y.*. ?do quien son las magnolias?Son el primer ramo que me mandan*

?B1 primero?

Claro, hija* y© b4,,, yo sé que me estoy murierdo*
Estrf un pooo fatigada* Creo que con esto se le psisar^,,.

?^aá es.,.? (PaUSá) IBI libro I ««.iLo han editado I* «*Ohl I^,ae alegria..! ?io ves, hijo**.? Eiençre podrrfs deoir
S?f avadarte hasta el ultimo instante..**Si! Oon nfl. dinero**,ioon mi dinero ha podido cocearte el
v°^í° Sfí® trabajes y seas un hombre de provecho.*!
gullo^^^^**!^ qoien lo he conseguido..! «h! lEstoy or-

(SEMBLOBOSa) Y con su nombre en la cubierta.,,
(ICIfeL) Si... si..!! ü..na... ÍCOIID SICUIBE2X) EL 212111,0 v
mumz »!, IOS asaos) T,..iaa,..a....
^i...oia.., Garwood... !s.ae alegria! !Gracias! !$racias!

^®®i'^®,®···_,2h! Itengo que deoir su nombreoon lo feo que es...! Decidle a Patricio que... (SE ij(E2IEijEBRUbCAlíSlíSEi'
a ..



lílh?I ?qaien hay en mi ouaïto aclemsfs de vosotros dos?

üadle señor» üorwood*». faede estar seguro* lás James que se
ha levantado un momento*•

ureí escuchar**.

ilo, no***

iío le digáis a... a.*. ím GOIíPïï. FáSTlJE-^Dü POS íBHSR ííIüs
DEOIBiO) la patricior Bo le digáis... que... que he muerto*..
Sa apenarla mucho y es una Ififstii»*.. Sohre todo por su esposa
que dioen es muy buena* Espero que se olvide del todo de nd
y que a ella le dedique por con^leto**. todas las horas... y
todos los minutos que le queden de vida...

lajsioa

Iiooutor; ( GO íIPIIEBDIaIi) seOora B^son, llorando, permanece recostada
en el quicio del portal. JUmes ha colocado las magnolias en
un jarfton y lo deposita en una mesé cercana al lecho***

•siBUBIiA : Eleonor*** como yo no puedo haoerlo... quieres... ?qui0res..v
empezar a leer mi libro..?

BTiEQIIDBt Ahora no***

a BUeLíí: ¿>i. 'üe lo ruego*..

jiooutor: (iGUáL) Eloonor.perple ja, mira las prfginas en blanco del libro
sin isaber que hacer... la señora i»jtfson se aoeroa a olla sigi-
lo»mente y del bolso ^oa el original de las fi^morias, que
habia llevado consigo para devolvérselas*..

■aBUEL.^ : Vamos Eleonor.*, no me hagas esperar... lee.*

SLEOBOBr^i, señora Curwood... En seguida*..
Una vida de mujer, por Alicia Gurwood... capitulo primero."
En^iezo este libro al dia siguiente de mi boda, que es cuando
empieza realmente la vida de una majer**,

JaKBS : Eo sigas* Eara ella ja no existe ni el perfume de las magno-
lias*

S013I3X): MUSIGA

locutora: Est^n esouohando, señores, Im novela radiofónica original de
Antonio losada, «Vida privada de dos automóviles»* - CSapltolo
Sexito*

SOBIIO ; JidJdEGa

Locutora: Ulegre despertar!
(SIBSüBIl)

Y después dentifTioo Bochfl*

4i. BUEIà;

ELEOaOB:

BIEOBOB:

aBBEIA:
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^JUooatoxEi; iDantifrloo Poisa*
ísirom»)

SIUTOIÍIa)

MüBia;4

^ouxia sin tecaor y ^ste el dentiftloo qae sea neoes^io sin
penfi&ï en el preoio,,, üeoaerde que Koohfl y Pons, son las dos
rnaroas que han venido a sesolvex el gasto elevado de pasta deil··tifisioa. Jio se preocupe pensando en la oantidad que haya de po-ner en el cepillo, ni se alarme si ve que el tubo se le aoaba.ni disouta con sus familiares si ve que alguno de ellos se sir
ve de su pasta dentifrioa,,, Inada de eso se flores I

*"

Hecuerden nuestro lema: {«legre despertarI

J^a dentifrioos raes modernos y mas eoonomioos: «oohíl v Pons,aoohíi y Pons;

Uo oabe duda de que el peqoefio poroenta^o de personas que no
cuidan sq^áentadura, o no la linqpian con la freouenoia debida,no es por falta de higiene, ni por desidia, sino porque el
preoio elevado de los dentifrioos que hay en el mercado no es-ta al alcance de todos los bolsillos#

Boohíl y Pons han aeluoionado este problema# «dopte para su
dentadura Boohfl y Pons y le garantizamos un alegre despertarI

ísuroom»)

Continuamos, señores, la novela radiofonioa, «Vida privada de
dos automóviles»».

iiocutor :

POBP :

nüSTiiiGjS :

POBD :

ijelijm>GÍÍ: :

PüKD ;

IitfiTiáGjj} :

Bñ el cementerio de los automóviles, el »»Pord»» y el «Selage»*.

{33EÍ«iiG3S lilOBa JUSCOIíSOlAPttlíBííEB)
calmate, por favor... no te lo tomes así...
las cosas tristes no se toman de ni^uija manera- se escuchan
y nada mas... lera tan buena la señora Curwoodí Itan bueiml

Si. pero era ya muy vieáecita y lleg<5 su hora,,, Ivamos Pela-gol no seas tonta.

y encima me maltratas y me insultas como si estuviéramos casa—
dos^,»?iSres tu quien decia que ¿anas hubiese deseado aportarsede mi?

Si de nosotros dos hubieran podido hacer uno, ífundirnosi ...Ohl que dicha la míaí

Yo tenia una camioneta amiga que tuvo mucha suerte y oomágliiá
eso que tu dices, isstaba exv^morada de un hermosísimo camión yella pudo servirle machos años de remolque.

ji!*üSP : TL como terminé este eidaoe?



ÏÏEHiütijiíí

¿■Oüi) :

üCiO) ;

DBLaG-E;

POHD :

IILY :

JOHH :

mL&GE

LILY :
JDHJi :

lïïodos los oamiones soft* iguali ... ae iba detïíCs de la
primera moto que roía por la oíille,.. y es que las motos...uhiIqtte ouexzfco tieueul ••• ?te lias fijado dn el ruido que arman
para llanar 3a atenoi^n? Y despaos... ¡que descaro tieneni Pasan
rozandg/bl primer coche que encuentran,., se deslizan como angai-las,,, i>on lo que los hombres llamarían una mujer fatal.

?Y de las bicicletas, que opinas..?

Yo las llamo las solteronas del trafico rodado... Wue ridlou-
las son! nacas, esqueléticas, feas,,, y ademas,., Ique tontasI
ven que las esta siguiendo un coche y ellas lada,., tan tran-quilas escachando los booinazos que les pegan. Ohl !que provitwoianas soni ademas se meten en todo y por todo.,, y en cuantoel asunto se lía, desaparecen que es un gusto,
LOS coches que ahora predominan son las rubias y los »»jeeps»...
Pero que feos son unas y otros..! « los autos les pasa como
a las pelicu3así cuanto mas antigcsas, mejores.
Y tu vida de taxi, ttransourrirf felizmente?

^mes se::oas¿ con Eleonor,,, y yo fui el medio de que se valíael muoliaoho para ^narse la vida.. Una mañanam corría velozmentecalle abajo...

(TRàIïSIgO y .wÜgO OORRIEUX) - QLaXOU)

Eh! lüJaxi'' Itaxil

2axhil lehi Itaxil (SKxUEU iLamiCDO)

?ord...?te has fijado en la cara de tondas que ponen las perso-ras cuando llaman un taxi? Parece que ellos sean los únicos quedisponen de fondos para to» r un coche de alquiler...
j^2ji I
Ifaxil (COCHE QUE

Ocurrid lo de siempre.,, ¿mbos genian prisa, ambos llamaron el
taxi al mismo tienço.., y mientras uno sabia por la izquierdael otro sabia por la derecha.

5í

LILY • Perdone yo lo vi primero...
JOHIÍ •

• Pero yo fui el primero en dar voces.

LILY •
• Vooes las da cualquiera. Pero vista, no la tiene

JOHU •
• Eo ser^ porque sus ojos sean muy grandes.

LILY •
• Cantidad no es calidad. Lo digo por su nariz.!'

JOHH •

.
• El taxi es mió

0 LILY •
* rlMloI

«IDEE
LILY

•
•

•
•

i^aoi
%0l



Jí^mQ : íi ve* si ae piisa qae yo no tengo tiempo qae peide*.

IliY I Usted es ^ien loojo* puede deoixlo*

JÜHU : ISao! POr quien, se par(5 ?po* el3a o po* mi?

J^UES : Boi ninguno de los dos, Mo pa*¿ para decirle guapa a om chica
que pasaba,

JtèLIiY : Entonces ?a quien da la razón?

1^ JaI!BS : À1 que ten^ mas prisa,

JOHií : Yo voy a la estación del iSbrte. liare mi maleta I

IILY í Y yo también voy allf, Imire 2a tiiíaí

JüHBS : "^tonoes pueden compartir el taxi y asunto terminado*

: Imposible, ^y un hombre casado»!

JiiülBS : -i^ueno, no me is^oxta; puede usted subir»

JOHH } £s que no es a Vd. a quien no ha de io^oxtarle, sino a mi mu^er»
IiIIiY : 4demrfs yo le garantizo que soy una mujer seria» Y para demostrir-

le que no soy amiga de bromas, bastara que le diga que sov ta-
quilla ra del Metro.

JOSU : Iio siezzto sedorita, su oompañia me complaoeria en esctremo, pero
mis principios me lo inpiden»

IdLY : Yo no s4 que le impiden sus principio^ pero mis fi2»les me aoon^
ae jan quedarme con el taxi»

: IYo no me apeo del taxi4=I

üELY j Y yo me quedo a medio subir, como usted arranque, pollo, van
a multarle»

. x- ,

JkMES í ifo discutan mas» Gainrsfn tiempo yendo a pi¿,";
IILY ; Eee caballero me ha ofendido, ïïambien yo tongos mis principios»?Por que un hombre no puede ir a mL lado en un ta^, teniendo

la absuluta seguridad de que será respetado?
JaMES : ^0»,. lo que el aehor debe lamentar es eso preoisamentel
JüHIí : lee repito que yo no quiero discusiones con mi espesa. ¡Es muy

oelosaI

illY : Entonces que no le deje salir solo de casa,

JOHüí : El tren sale a 2as 13.♦, y yo voy uxa hora antes para eoger buen
sitio»

m UIY : mya! m que fueran al cine» IIjO dichoI lOhoferI j^s dos ^ la^ estacioni



-11-^ LIIY :

JOHlí :

ULY :

^
JüHjU :

HLY :

JOHlí :

IILY :

JOHH :

ilIíY :

JOHlí ;

EILY I

JOHH ;

L·ILY :

JOHlí ;

IILY :

JOHH :

t

JOHH :

s

JOHH :

j^i^ss :

íSo por favor, noi

Bonito lío me annarjían en los .ttlmaoenes Tigre, si no oosffa ei
tren de las doce...

(BüHftlODOiáE iiIOji.B CíOiiO Ulí OHIí|UIUiü) Ho, por lo que mas qcAerano... I^on una desconocida no paedo irl *

tUo soy desconocida I

?lío?

Somos casi viejos amigos y me llamo üly.
íaKíUSCIiiIJiX) BH El ^HTO) lY se llana lily, como las cupletistasfrancesas I lEoI IHoI ^

Bueno» vamos a dejarle. Hoy en dia una tiene que ser galantecon los caballeros» Ixíuedese coi^l taxil

?0omo podria darlbe las gracias?

?Eo le peñaron a darlas cuando era niño? Pue* asi... cogiendo-se el extremo do la americana... inclinándose con una suave genuflexion y añadiendo a los pies de usted»
®

—

Le mandaría flores, pero...

Pero su esposa,..Eo, no. nue a lo mejor luego yo tendría qae
mandárselas a usted.

Jío le doy mi tarjeta para evitarme compromisos, pero si quierelo daree la de un amigo, y aiii tiene usted su casa y la de 4l»
tjracias muy amable. Yaciere mi telefono?

üi puedo aprenderme el numero de memoria si» Pero apuntármelo
no».. -*yl ®si ella me lo encontrasel *

?Y como so las arregla usted en los negocios? Porque forzosamentede vez en cuando tendra que tratar con algunas mujeres y anotarse
su nombre. • •

Bi pero en la libreta pongo nombre de caballero y al lado la ini-oiai femenina oon un punto. ••

Bon diez y ooho oinouenta, incluidos los puntos y las conns;;

?^ue dice?

«tue si me han -tomado ustedes por un banco ddl parque, estan muyequivocados» Bi quieren seguir ... otras diez y ooho oonoinouen-fca.mas la mu^oa del aparato de radio, si la quieren, y los efectos
de lula que yo pueda hacerles^» con loe faros»
?Se atreve usted a insignuar que estoy flirteando oon ella?

jM,go ainç)lemente que el taxímetro oorre y que quiero goe paguen»'



JDQÜMG'já;

IKUtirE:

JaJyüiiá t

JOHJS :

üÉHiAvrE;

tfOSD :

lIOSICí»

üntonoeB ooax^rf lo divertido, querido 3?ord... ment ras íbamos
Bu^^eta P0Ï5®® hombre abrlrf ooneiadamente

ÍMÜY iiD&ÜEIi«.2)ü) ühl .

mo tal gritó que paramos en Beoe#1

v«¿ue pasa ahora? Y-t^ue le oourre?

y alternativamente sabia y bajaba lag oe

w aa'sSo«!n wsl ai mismo tiempo íoetio oaïbïio
Pero, pero»♦«íHaülEíQX) Ulii Gr«^HO]| ?qué es esto?

^ ®® apartaban del interior de flia fcleta v. .(Sj¿ ifiOiu» ü.iOSIh) Oh... que divertido...
7«.-

bigue, sigue explica no.,,

(MJilíjJü *♦ (JaHG4 J4'í jj^b) jNo , no... no p uedo. . no. p uedo...
seguiré otro rato... -

( S10U¿í hlBiíDG)

iíoc atora: fí? ^ f» ® sexto episodio de la novelaradiofonioa original de -^ntonio Mos&da^ «Vida privada dedos autmoviles»#

liUSIüü
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LIlY :

JOHir :

liILY :

JOHlí :

iJJ^Y :

JOHK 5

IILY :

JOHH

LILY

JOHN

LILY :

JOHId :

iilLY ;

JWMjjiS :

LILY

JOHIÍ

J4MSS'

j&Mm :

JiíHiS :

JiOiláS :

:|%tf|lDHïï :

ÍI)UK*MT3S TOLO EL DIALOGO SIGUE LE FOIvDO EL «i,E3lEFi?S
3XB 'JIUFIOO)

-ÉJaeno#; ïagae Vd. la mitad y la otia mitad la pagará yo»

Lo, ru>, no. Pe*mita asted qa© la in7ite a taxi.
Yo habiera preferido un helado de vainilla, pero en fin,.i?iía pensado ya en la forma de darm© las gracias?
JTo.

»

Yo sí. Con on beso..*

ÍEF UU GEIl'Oy Iliíoll •

Iba a decir qae con an beso no puede ser porque bu espoaa podriadescubrir las huerllas de oarmin o el rastro do perfumo..'.
iCarmin! IPerfumel vayase. Ipronto^ Iveyasel

ífRaiBIOIOF) ^

Eueno, bueno.. Oh! Ihu© mala suerte! Uiia carrera en la medi».
?tthoaa la carrera? Eol por lo que mas quiera.,. !HoI

jSo se a^rEW... Procurará detener el punto con un poco de saliva,«al... lEstas medias de cristalI *

?Eo se le habr^ roto algun pedazo por aqui, verdad? Porque siella lo descubría,,. Ella sabe que cuando era niPJ» rocç)ia a pedra*das los cristales de todas las tiendas ya lo meior ahora se in»-giraria que continuo haciendo lo mismo»

?Es que ha tomado usted mis piernas por el escaparate de una tien-da.. ?

Ill urbano! Kue viene el urbano y yo no quiero pagar multa porestar aqui detenido mas tienqpo del que se permite!
Un momento. Deje que me arsegle la carrera,..

'i'ome se^rita, su maleta.,,|su maleta! iCOCHE ^lïE aREa.HOii)
La (^rrera voy a darla yo."
IBrutoI Ha heoho Vd. caer de bruces a la (GKIÏO UB La CHICa)pobre muchacha... Ella y maleta por el sue-
lo. Si no fuerapor mi mujer correrfa a auxiliarla,..
Yo también.

?ü»mbien le da ndedo su mujer?
■rt mi me da miedo el guardia,.. {ïïKaHSlciOIí) é la estación delEorte eh?

oi." Xo mas rápido posible.


